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La séance est ouverte à 15 h 0*5» 

QUESTION DE и. JOUISSANCE ЕЕБПСТГТЕ, DANS TOUS LES PAYS, DES DROITS ECONOMIQUES, 
SOCIAUX ET CULTURELS PROCLAMES PAR LA DECLARATION UNIVERSELLE DES DROITS DE L'HOMME 
ET PAR LE PACTE INTERNATIONAL RELATIF AUX DROITS ECONOiyiIQUES, SOCIAUX ET CULTURELS, 
ET ETUDE DES PROBLEÎ-IES PARTICULIERS QUE RENCONTRENT LES PAYS EN DEVELOPPMENT DAITS 
LEURS ER'PORTS TEITOAFJ A LA REALISATION DES DROITS DE L'HOl'lME, ET NOTAMMENT : 

a) PROBLEMES EEUTIFS AU DROIT A UN NIVEAU DE VIE SUFFISANT; DROIT AU DEVELOPPEMENT; 

b) EFFETS QUE L'ORDRE ECONOMIQUE INTKRNAÏIONAL INJUSTE EXISTANT ACTUELLEMENT EXERCE 
SUR L'ECONOMIE DES PAYS E N DbVïïLOPPbKENT, ET OBSTACDü QUE C E U CONSTITUE POUR 
LA MISE EÎT OEUVRE DES DROITS DE L'HOI^IME ET DES LIBERTES FONDAMENTALES; 

c) LE DROIT A Lâ. PARTICIPATION POPULAIRE SOUS SES DIVERSES FORMES E N TANT QUE FACTEUR 
BIPORTANT DD DÊ /EÏ/JPPb.-îïïaiT E T .uiîi L L REALISiTION DES DROITS DE L'HOMME (p o i n t 8 de 
l ' o r d r e au jour) (E/CN,A/1983/I1; E/CN.4/1334; E/CN.4/1421; E/CN.4/1489; 
A/37/442) Q n i t e ) 

ETAT DES PACTES HTTERNATIONALT. RELATD?S AUX DROITS DE L'HOMME (poi n t I9 de l ' o r d r e 
du j o u r ) (E/CN.4/1983/291 A/C.3/35/L.75; A/C.3/35/SR.77; A/36/441 et Add.l et 2; 
A/37/407 et Add.l) ( s u i t e ) 

1, M. BHACTAT (Inde) estime que l a Commission est plu s près q u ' e l l e ne l'était l'année 
précédente de d i s s i p e r l e s doutes q u i s u b s i s t e n t en ce q u i concerne l a question du 
d r o i t au dévelojppement. Foruiuler un p r o j e t de déclaration ne sera cependant pas tâche 
f a c i l e poxir l e Groupe de t r a v a i l d'esrperts. Pourtant, avec de l a sincérité et une 
volonté p o l i t i q u e s u f f i s a n t e , on pourra certainement surmonter l e s divergences q u i 
e x i s t e n t à propos des aspects i n d i v i d u e l s ou c o l l e c t i f s , nationaux ou i n t e r n a t i o n a u x 
de ce d r o i t . I l est inexact de d i r e que l e d r o i t au développement f a i t p a r t i e de ce 
qu'on a appelé une "troisième génération" de d r o i t s de l'homme, et i l n'est pas non 
pl u s simplement une normo morale, comme c e r t a i n e s délégations l ' o n t déclaré. Ce d r o i t 
n'est pas, en quelque s o r t e , un "nouveau venu". I l découle de l a Charte des 
Nations Unies ( A r t i c l e 55), de l a Déclaration u n i v e r s e l l o des d r o i t s de l'homme et des 
deux pactes internationaux., M. Bhagat c i t e en p a r t i c u l i e r , à l ' a p p u i de ses décla
r a t i o n s , l e cinquième alinéa du préambule de l a Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s de 
l'homme et ses a r t i c l e s 26, 28 et 29« H se réfère également aux a r t i c l e s 1, 2, 5, 6, 
11, 22 et 25 du Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s économiques, sociaux et 
c u l t u r e l s , 

2. La délégation indieni'-э ne juge рас fondé d'établir une hiérarchie entre l e s d r o i t s 
économiques, sociaux et c u l t u r e l s d'une p a r t , et l e s d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s 
d'autre p a r t , n i de f a i r e dépendre l a réalisation d'une catégorie de d r o i t s de l a 
réalisation des a u t r e s . Avec b-aucoup d'autres, c e t t e délégation t i e n t à réaffirmer 
l'indivisibilité et l'interdépendance de tou3 Íes d r o i t s , q u i sont affirmées dans l a 
résolution 52/130 de l'Arssemblée générale. Les d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s n'ont guère 
de sens s i un rairJ.mura de besoins matériels n'est pas s a t i s f a i t , et inversement. Un des 
plus grands sages de l' I n d e , G.^uta^.a Bcuddha^ a d i t q u ' i l n'y a pas de liberté et de 
bonheur pour q u i a l'esLo^iac vide. Quant a,ux bénéficiaires du d r o i t au développement, 
ce sont à l a f o i s l e s i n d i v i d u s , l o s communautés et l e s n a t i o n s . Le cadre de l a réali
s a t i o n de ce d r o i t e st l a n a t i o n , et l e cadre de l a réalisation du d r o i t des n a t i o n s 
est l a communauté i n t e r n a t i o n a l e . Dans c e t t e s t r u c t u r e , l e s réformes socio-économiques 
du monde en d.'^veloppement ¿ont liées à l'é':ablissement d'un nouvel ordre économique 
i n t e r n a tior. 0,1. 
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3- La Commission ne peut pas i g n o r e r l e déséquilibre du développement des 
nations et des peuples. Le monde développé représente 30 Ío de l a po p u l a t i o n 
mondiale, et ne d e v r a i t plus en représenter que 10 au siècle prochain; or i l a 
l a haute main sur plus des deux t i e r s des ressources matérielles, possède 95 Í° 
des s e r v i c e s et i n s t a l l a t i o n s de l a recherche s c i e n t i f i q u e et technologique, 
consomme 40 % des ressources non renouvelables et contribue massivement à l a 
p o l l u t i o n de l a Terre. Les pays développés adoptent des p o l i t i q u e s de croissance 
qui souvent ne tiennent aucun compte des besoins minima du monde en développement. 
Al o r s que 40 f» de l a po p u l a t i o n mondiale sont insuffisamment n o u r r i s , l e s excédents 
al i m e n t a i r e s des pays insutrialisés ne peuvent pas, étant donné l e s s t r u c t u r e s 
a c t u e l l e s , p r o f i t e r à ceux q u i en auraient besoin pour s u r v i v r e . Entre 1952 et 
1972, l e revenu moyen par habitant des pays en développement est tombé de 9 à 8 
par rapport à c e l u i des pays développés, et l a d i s p r o p o r t i o n s'est encore accrue 
depuis. Récemment, l ' o r d r e économique a c t u e l s'est révélé encore plus inadéquat, 
étant donné que l a récession des pays développés menace de se transformer en 
dépression permanente, t a n d i s que l a f a i l l i t e menace l a pl u p a r t des pays du 
T i e r s monde. 

4. Le Programme d'action pour l ' i n s t a u r a t i o n d'un nouvel ordre économique 
i n t e r n a t i o n a l et l a Charte des d r o i t s et devoirs économiques des E t a t s , adoptés 
par l'Assemblée générale en. 1974 et 1975, respectivement, reflètent déjà bon 
nombre des notions qui contribuent à définir l e d r o i t au développement. Le 
Programme d' a c t i o n repose essentiellement sur des p r i n c i p e s de l i b r e détermination, 
de souveraineté des pays sur l e u r s ressources n a t u r e l l e s , d'autosuffisance 
i n d i v i d u e l l e et c o l l e c t i v e , de p a r t i c i p a t i o n accrue à l ' a d o p t i o n des décisions, 
de coopération i n t e r n a t i o n a l e , d'assistance et de traitement préférentiel non-
réciproque au p r o f i t des pays en développement. Dans l'élaboration de normes 
concernant l e d r o i t au développement, l a Commission d o i t donc t e n i r compte des 
éléments du nouvel ordre économique i n t e r n a t i o n a l , qui d o i t s u b s t i t u e r à l ' a c t u e l l e 
dépendance une interdépendance entre pays en développement et développés, et 
s'appuyer à l a f o i s sur une coopération Nord-Sud et Sud-Sud. 

5. Cependant, pour l a réalisation, du d r o i t au développement, l ' a c t i o n i n t e r 
n a t i o n a l e ne peut se dispenser d'une a c t i o n au niveau n a t i o n a l . A ce niveau 
i l f aut réaliser des programmes de réformes économiques et s o c i a l e s q u i sont 
l a responsabilité a u s s i b i e n des gouvernements que des peuples et des i n d i v i d u s . 
Pour sa p a r t , l'Inde a appliqué un programme de développement qui associe l e s 
d r o i t s démocratiques à l a promotion de l a j u s t i c e s o c i a l e et économique. Dans 
ce pays l a p a r t i c i p a t i o n p o p u l a i r e est jugée indispensable à l a réalisation du 
d r o i t au développement, et l e s plans de développement sont orientés dans ce sens 
à tous l e s niveaux. 

6. I l importe que, dans l'accomplissement de sa tâche en ce q u i concerne l e 
pr o j e t de déclaration, l e Groupe de t r a v a i l d'experts bénéficie des a v i s , non 
seulement.de l a Commission, mais a u s s i , séparément, de tous l e s E t a t s q u i y sont 
représentés. La Commission,pour sa p a r t , ne d o i t n i être effarouchée par l e s 
problèmes, n i céder à l a facilité; e l l e d o i t t r a c e r un chemin pour l e développement 
de toute l a communauté humaine, a f i n de répondre aux défis de notre temps et aux 
besoins des générations f u t u r e s . 

7. M. .HEREDIA lEREZ (Cuba) déplore que l a pl u p a r t des d r o i t s consacrés dans l e s 
documents i n t e r n a t i o n a u x r e s t e n t , à b i e n des égards, inappliqués, et que tant 
d'êtres humains continuent à s o u f f r i r de l a faim, de l a misère, de l'analphabétisme 
ou de l ' o p p r e s s i o n . On s a i t que s i l e s pays en développement connaissent c e t t e 
s i t u a t i o n , c'est à cause du c o l o n i a l i s m e , du néocolonialisme, de l'impérialisme, 
du racisme et de 1'apartheid. A i d e r ceux q u i ont été et sont encore exposés à ces 
maux est une o b l i g a t i o n pour l'humanité tout entière. 
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8. Un ordre économique i n t e r n a t i o n a l j u s t e et équitable d o i t être instauré pour 
mettre f i n à des r e l a t i o n s inégales, éliminer l e s obstacles à l'expansion du 
commerce des pays en développement, transformer l e système monétaire i n t e r n a t i o n a l , 
assurer un f l u x massif de ressources financières pour l e développement, transférer-
l e s techniques à des con d i t i o n s peu onéreuses et a s s i m i l a b l e s , a i d e r l e s pays 
l e s moins développés et f a v o r i s e r l a coopération économique, s c i e n t i f i q u e et 
technique entre l e s E t a t s . Toutes ces con d i t i o n s sont, de p l u s , nécessaires à 
une p a i x j u s t e et durable. L'égoxsme des impérialistes l e s empêche de comprendre 
que l e s peuples ne peuvent plus accepter passivement d'être soumis à un ordre 
économique i n j u s t e , et qui est actuellement la. cause d'une c r i s e économique qui 
a p r i s des proportions i n t e r n a t i o n a l e s . Seul l'établissement d'une coopération 
i n t e r n a t i o n a l e de caractère g l o b a l permettra de surmonter c e t t e c r i s e . Cependant, 
l e s pays en développement doivent comprendre que c'est sur l e u r s propres e f f o r t s 
q u ' i l s doivent compter avant t o u t . I l appartient à ces pays de concevoir un 
développement axe sur l'homme, qui d o i t en être à l a f o i s l e protagoniste et l a 
raàson d'être. 

9 . L'élaboration d'un p r o j e t de déclaration au s e i n du Groupe de t r a v a i l d'experts 
se heurte à c e r t a i n s o b s t a c l e s . En premier l i e u , on s a i t que l e s E t a t s - U n i s 
d'Amérique se sont déclarés opposés à l a notion de d r o i t au développement à l a 
Commission et à l'Assemblée générale; depuis, l e représentant de ce pays a cependant 
déclaré au Groupe de t r a v a i l que son gouvernement a v a i t changé d'avis et r e c o n n a i s s a i t 
à présent d'existence de ce d r o i t . I l f a u t donc so u h a i t e r que l e s Etats-Unis j o i g n e n t 
à présent l e s actes aux p a r o l e s . I l f a u t souhaiter a u s s i que, grâce à une volonté 
p o l i t i q u e authentique, l e Groupe puisse accomplir son mandat à bref délai. En 
deuxième l i e u , à propos des o b j e c t i o n s q u i ont t r a i t à l a d i s t i n c t i o n entre 
l a dimension i n d i v i d u e l l e et l a dimension c o l l e c t i v e du d r o i t au développement, 
M. Heredia Pérez souligne que l e s e f f e t s de l ' o r d r e économique i n j u s t e q u i e x i s t e ' 
actuellement échappent au contrôle., a u s s i bien des nations en développement que 
des i n d i v i d u s q u i l e s c o n s t i t u e n t . Evidemment, lorsque l e s gouvernements sont 
antidémocratiques et ne sont au s e r v i c e que d ' o l i g a r c h i e s l o c a l e s , l ' i n j u s t i c e 
de l a s i t u a t i o n intérieure s'ajoute à c e l l e de l ' o r d r e économique i n t a r n a t i o n a l . 
La Coramission et l e Groupe de t r a v a i l , q u i ne s'occupent pas spécialement de 
questions économiques, doivent néanmoins se référer à ces questions, dans l a 
mesure où c e l l e s - c i déterminent l e s cir c o n s t a n c e s de l a v i e s o c i a l e e t i n f l u e n t 
de façon décisive sur l e s d r o i t s de l'homme. D'un aut.-'e côté, l e Groupe ne 
d e v r a i t раз s' a t t a r d e r à répéter, à propos des d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s , des 
notions déjà reconnues dans l e s documents i n t e r n a t i o n a u x p e r t i n e n t s . 

10. Certes l'absence de démocratie dans un pays empêche l e peuple de réaliser son 
développement, mais c e l a ne dispense pas l e monde développé de c o n t r i b u e r à 
l'élimination du sous-développement. I l ne f a u d r a i t pas non plus que l e s pays 
l e s p l u s développés s'érigent en juges des pays q u i l e sont moins, et refusent 
l e u r aide à ces pays en objectant que ces dern i e r s ne respectent pas l e s d r o i t s 
c i v i l s et p o l i t i q u e s ; c e l a p o u r r a i t amener à mai n t e n i r une grande p a r t i e de 
l'humanité dans l a misère et sous l e joug de l ' e x p l o i t a t i o n c a p i t a l i s t e . L'un 
autre côté, l a coopération i n t e r n a t i o n a l e ne d o i t pas être conçue comme une simple 
manifestation'de charité; en f a i t , e l l e permet même de réactiver l e s marchés des 
pays c a p i t a l i s t e s , et p r o f i t e a i n s i à des d i z a i n e s de m i l l i o n s de chômeurs de ces 
pays. M. Heredia Pérez conclut en soulignant que l a dimension i n d i v i d u e l l e et 
l a dimension c o l l e c t i v e du d r o i t au développement étaient déjà associées dans l e 
texte de l ' a r t i c l e 28 de l a Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s de l'homme,..-qu'il 
c i t e . 
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11. M. SERGIWA: (Jamahiriya arabe libyenne) déclare que sa délégation est en faveur 
de l a prolongation du mandat du Groupe da t r a v a i l d'experts pour achever l a p r o j e t 
da déclaration s u r l e d r o i t au développement. Ce d r o i t e st à l a f o i s c o l l a c t i f e t 
i n d i v i d u e l ; i l intéresse l e s peuples et l e s c i t o y e n s . Chaque peupla a l e d r o i t de 
réaliser son dévfcilôppemant, dans l'indépendance économique at avec l e régime 
p o l i t i q u e q u i répond à ses intérêts propres. L'ordre économique a c t u e l empêche 
cependant l a s pauplas d ' a t t e i n d r e c e t o b j e c t i f , car i l est fondé sur l a supériorité 
das pays développés at manaca jusqu'à l ' a x i s t e n c a même das pays en développement. 
Las sociétés m u l t i n a t i o n a l e s , an p a r t i c u l i e r , e x p l o i t a n t jusqu'à épuisement l e s 
ressources da cas pays, e t 1а?з condamnant au désordra économique, à l a m a l n u t r i t i o n 
et à l a faim. Pendant ca temps 1 ' i n f l a t i o n et l a chSmaga sévissant dans l e s pays 
développés. 

12. Un nouvel ordre économique i n t e r n a t i o n a l d o i t être instauré pour permettra l a 
s o l u t i o n des problèraas ai g u s ' q u i sa posant aux pays an développement, notammant an 
matière de balancu daa paiements et d'¿ datte axtériaure. Plus -^énéralemant, ce 
changement est nécassaire pour rasp^ictar l a dignité dal'nomma, s t ses d r o i t s l e s 
plus élémentaires à l a n u t r i t i o n , au t r a v a i l et à l a sécurité. La d r o i t au dévalop-
pemant est hontausemant violé aujourd'hui par l e c o l o n i a l i s m e , l a racisme at 
l ' a p a r t h e i d . Au Moyen-Orient et en A f r i q u e du Sud, notamment, l a s peuplas subissant 
l a s e f f e t s négatifs da ces phénomènes. Las pays arabas doivent dépanser beaucoup 
pour s'armer a f i n da résister à l'antité s i o n i s t e , et c a l a ^Sne considérablemant 
l e u r développamant. 

13. La Jamahiriya araba l i b y e n n e , qui a ratifié l a s deux pactas i n t e r n a t i o n a u x 
r e l a t i f s aux d r o i t s da l'homme, sa réjouit qu'un nombre c r o i s s a n t da pays fassent da 
même, mais a l l a déplora qua des pays q ui prétendent respectar l a s d r o i t s de l'homme 
a'an s o i e n t abstenus. A propos du document A/C.3/35/L.75i où i l ast question de l a 
peina da mort, M. Sargî í̂a précise qua dans son pays c a t t a paine est appliqués dans 
quelques cas spécifiques, notamment l'homicide v o l o n t a i r a et l a a crimafj contrai 
l'humanité. E l l a a s t i n s c r i t e dans l a législation libyenne compte tenu des préceptes 
isl a m i q u e s . A propos de l a p a r t i c i p a t i o n p o p u l a i r e au dévaloppamant, M. Sargix-ía 
soul i g n a qua l a Jamahiriya arabe libyenne a un régime p o p u l a i r e , at qua dans ca pays 
das comités désignée! par l a popu l a t i o n p a r t i c i p e n t à l'a d o p t i o n das décisions 
politique.-^ et v e i l l e n t au rasoect daa d r o i t s de l'nomma. Las t r a v a i l l e u r s p a r t i c i p a n t 
authantiquimant à l a g e s t i o n économique at s o c i a l e , et peuvent a i n s i a g i r eux тЗшел 
sur l'élévation de l a u r nivaau da v i a . La délégation do l a Jaraahiriya araba libyenne 
ast s a t i a f a i t a das re s u l t a b a du Séminaire i n t e r n a t i o n a l sur l a p a r t i c i p a t i o n p o p ulaire 
q u i a eu l i e u en Yougoslavie an mai 1982..De p l u s , a l l a appuie l a suggestion tendant 
à consacrer una étuda g l o b a l e à c a t t a question da l a p a r t i c i p a t i o n p o p u l a i r e . 

14. Mme OGATA (Japon), après a v o i r souligné bouta l'importance que revat l'élabo
r a t i o n d'un p r o j e t da déclaration sur l a d r o i t au dévaloppamant pour l a bien-âtra des 
générations f u t u r a s , note qua l a rapport S/Cw.4/1983/II, établi par l a Groupe de 
t r a v a i l d'experts, eet assen t i a l l e m a n t une co m p i l a t i o n de p r o p o s i t i o n s présantéa,-.:! 
par l a s e x p a r t s . Aboutir à un t d x t a unifié na sera paa f a c i l e , at demandera paut-âtre 
du tamps. I l faut en a f f a t qua l a Groupa tienne compta da toute l a div-^rsité Jea 
vues axpriméas, a f i n qua l e tex t e f i n a l raflèta bien un consensus da tous l a s , 
Etat s Hembras da l'OMU. La délégation japonaisa souhait-.; évidammant que l a mandat du 
Groupa s o i t prolonge pour q u ' i l puisse accomplir c a t t a tâche. 

15. Da l ' a v i s da c a t t a délégation l a d r o i t au dévaloppo-mant coiicarna l ' i n d i v i d u , 
bénéficiaira u l t i m a das f r u i t s du dévalopparaant; a l l ^ i na n i e pas capandant qua ca 
d r o i t a i t cartain-3 aspaccs c o l l e c t i f s , puisqu'una a c t i o n c o i l a c t i v a ast nécaasaira 
pour aasurer sa p l a i n e j o u i s s a n c e . En dauxièma l i e u , Mme Ogata, за référant à 
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l'expérience de,son pays en mafclère de développement, s o u l i g n e qu'au Japon l a 
C o n s t i t u t i o n ¿ar»antit l e d r o i t de l ' i n d i v i d u à l'éducationtiwail,à-ars niveau de-{rie 
suffisamaânt élevé pour q u ' i l puisse bénéfieier de l a santé ^ t de l a c u l t u r a , de 
fflêdje que ses d r o i t s c i v i l s e t p o l i t i q u e s . En p a r t i c u l i e r , l e développement du Japon 
e s t dû en grande p a r t i e à l ' e x t e n s i o n de l'éducation; et d'une façon générale ce pays 
a beaucoup insisté sur l e développemsnt das ressourças humaines { " h i t o - z u k a r i " ) 
Au cours des d i x dernières années, i l a a u s s i attaché une importance c r o i s s a n t e au 
f a c t e u r environnemental'dans l o processus du dévaioppament, e t i l a a g i dans l a 
persoootive, non seulement de l a l u t t e contre i a p o l l u t i o n , mais a u a s i d'une gestion 
améliorée des ressources n a t u r s l i e s , 

16. A propos-du p o i n t 19, lime Ogata su réjouit qu'un nombr>á c r o i s s a n t d'Etats 
adhèrent aux pactes i n t e r n a t i o n a u x r e l a t i f s aux d r o i t s da i'homme» I l f a u t aouhaitar 
qua l'on a b o u t i r a a i n s i rapidement à uns aceaptatácn universüH«j, Cependant, a i n s i 
qu2 l ' a souligné l a Président du Comité dcss d r o i t s 'ÔM l'homma, una a p p l i c a t i o n 
fidèlu de Ci33 instruments ..ast également i n d i s p e n a a b l s . A c e t égard, l a délégation 
japonaise e st préoccupée par r e t a r d s constatés dans l a prés^sntation dwa rapports 
demandés dans l a s deux pacteb; s i c e t t e s i t u a t i o n p ^ r a x s t - s i t , e l l e a f f e c t e r a i t l a 
orédibiiité dus instruments de l'ONU r e l a t i f s aux d r o i t e dû l'homme. I l e s t so u h a i t a b l e 
q u ' e l l e s o i t réglés au plus tôt» e t to u t au moins qu„' l o a rapports i n i t i a u x s o i e n t 
présantés sans r e t a r d . 

17. L'Assemblée générale a, dans sa résolution 57/192, dssmsn^é à l a Commission 
d'exaroiher l a question,da 1? peine de mort. I l faut s o u h a i t e r que l e s débats que 
l a Commission consacrera à l a l i m i t a t i o n ou même à 1 ' a b o l i t i o n Je c e t t e peine auront 
un e f f e t s a l u t a i r e dans c e r t a i n s sacteura de l a oomauriauté i n t e r n a t i o n a l e , e t 
cont r i b u e r o n t à réduire l e s axcès q u i entachent l ' a p p l i c a t i o n á>j ce châfeiment «- sans 
m3m¿ p a r l e r de l ' h o r r e u r dos exécutions massives. Сошшо certainás a u t r e s , l a 
délégation japonaise c r a i n t que l ' e x i s t e n c e de l a peine da mort ne j u s t i f i e dans 
c e r t a i n s pays des «sxécutions a r b i t r a i r e s . Cependant, i l a p p a r t i e n t à chaque paya de 
C h o i s i r l e s meillííurs moyens d'empêcher du t e l s act̂ îs f o n c t i o n de ses coutumes e t 
du son système j u r i d i q u e , e t en tenant compte de son o p i n i o n publique. 

18. M. HSaPOCIA ORTEGA (Hlcaragua) déclare qu'on v o i t apparaître l'amorce d'un 
oong^nsus sur l e s p r i n e i p a l e s compoaanfcôa da l a n o t i o n d¿ développemant. En 1970 déjà, 
au momunt de l'a d o p t i o n an la Stratégie I n t ^ r n a t i o n a l o du dévolopperaant pour l a 
duuxièma Décennie dus Mations Unias pour l e développement, l'Assembléa générale 
a v a i t commencé à envisager l e s o b j e c t i f s du dévssloppement danâ une optique différente 
du c a l l e q u i a v a i t marqué l a prdiisièru Décennie des Nationa Unies pour l e déviiloppement. 
Dds idées no u v e l l e s sont apparues a l o r s au s u j e t da l'environnement, 1 ' a l i m e n t a t i o n , 
dus questions de p o p u l a t i o n , dd l ' h a b i t a t e t de l'emploi ^b a i l e s ont f a i t r e s s o r t i r 
un« conception p l u s l a r g e du développement. 

19. La délégation nicaraguayonnvi a s t i m ^ injujfca l ' o r d r e économique e t s o c i a l , a e t u a i , 
q u i p o r t a a t t e i n t e aux d r o i t s du l'horam'd i n d i v i d u e l s a t c o l l e c t i f s ou en entrave 
l'üxercictí, compte tenu de l'universalité, du 1'intordépendanoo s t n-ù l'indivisibilité 
de ces d r o i t s . La Commission, comme c e r t a i n s séminaires q u i SG sont panohés sur l a 
qu e s t i o n , estimw d ' a i l l e u r s q u ' i l f a u d r a i t élaborer d'urgency une stratégie i n t a r -
n a t l o n a l s pour assurer l ' e x e r c i c e dos d r o i t s de l'homme, It; développement e t i a paix 
en reconnaissant qua l e développement v i s a à autre chose qu'à une simple eroissanoa 
économique e t q u ' i l d o i t t ^ n i r compte d'autres aspacta, notamment de l a qualité de 
i a v i s . Lu représentant du Nicaragua noto à cet égard qua, ds même, l'adhésion d'un 
nombre c r o i s s a n t de pays aux normes intârnàtionales r e l a t i v a s aux d r o i t s d¿ l'homme 
p¿ut c o n t r i b u o r à l ' i n s t a u r a t i o n d'un ordre i n t e r n a t i o n a l équitable. 
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20. Pour l a d é l é g a t i o n nicaraguayenne, l a d r o i t au développement suppose l e d r o i t de 
tous l e s peuples au l i b r e c h o i x de l e u r système p o l i t i q u e , économique et s o c i a l e t à l a 
s o u v e r a i n e t é permanente sur l e u r s ressources n a t u r e l l e s , e t i l ex ige l a p a r t i c i p a t i o n 
du peuple aux d é c i s i o n s q u i l e concernent a i n s i que l a s o l u t i o n des problèraas s t r u c t u r e l s 
i n t e r n e s e t i n t e r n a t i o n a u x ; or c e c i f a i t une f o i s de p lus r e s s o r t i r l a n é c e s s i t é de 
l ' i n s t a u r a t i o n d ' u n nouvel ordre économique i n t e r n a t i o n a l . Le d r o i t au développement 
es t l a synthèse de tous l e s d r o i t s énoncés dans l a D é c l a r a t i o n u n i v e r s e l l e e t l e s P a c t e s . 
C ' e s t un d r o i t c o l l e c t i f , dans l a mesure où l e développement e t l ' épanouissement de l a 
personne d é c o u l e n t , entre a u t r e s choses , de l a l i b r e déterminat ion et de l ' indépendance 
des peuples , de l a p o s s i b i l i t é , pour l e s peup les , de se l i b é r e r du c o l o n i a l i s m e , du 
néoco lonia l i sme et de l a dominat ion p o l i t i q u e et économique é t r a n g è r e , a i n s i que de 
l ' é l i m i n a t i o n de l ' a p a r t h e i d , de l a d i s c r i m i n a t i o n r a c i a l e e t de toutes l e s formes 
d ' o p p r e s s i o n . Un développement é q u i l i b r é e t g é n é r a l d o i t g a r a n t i r l e r e spec t de tous 
l e s d r o i t s de l 'homme, y compris du d r o i t à l a p a i x . Malheureusement, en j a n v i e r I983, 
l e s pays non a l i g n é s n ' o n t pas pu f a i r e autrement que da mani fes ter l e u r profonde 
préoccupat ion devant l a d é t é r i o r a t i o n alarmante de l a s i t u a t i o n économique i n t e r n a t i o n a l e 
e t devant l ' a b s e n c e de progrès dans l ' i n s t a u r a t i o n d 'un nouvel ordre économique 
i n t e r n a t i o n a l . 

21. La r é a l i s a t i o n du d r o i t au développement d o i t ê t r e encouragée aux niveaux n a t i o n a l , 
r é g i o n a l e t i n t e r n a t i o n a l . Au n ivaau n a t i o n a l , l a promotion de l a p a r t i c i p a t i o n popula i re 
e s t un moyen d ' a n a s s u r e r l a j o u i s s a n c a . La p a r t i c i p a t i o n p o p u l a i r e e s t an e f f e t un 
d r o i t de l'homme fondamantal a t une c o n d i t i o n i n d i s p e n s a b l e du t r a n s f e r t du pouvo i r 
p o l i t i q u e aux groupes d é f a v o r i s é s e t du développament économique e t s o c i a l . 

22. L 'Assemblée g é n é r a l e a a f f i r m é sans ambages que l e s d r o i t s de l'homme et l e s l i b e r t é s 
fondamentales é t a i e n t i n d i v i s i b l e s e t interdépendants e t q u ' i l f a l l a i t p r ê t e r l a même 
a t t e n t i o n aux d r o i t s c i v i l s e t p o l i t i q u e s e t aux d r o i t s économiques, soc iaux e t c u l t u r e l s . 
Un l i e n e s t é t a b l i entre ces deux s é r i a s de d r o i t s dans l a D é c l a r a t i o n u n i v e r s e l l e e t l e s 
Pactes i n t e r n a t i o n a u x . Personne ne n i a qu'une s t r a t é g i e de développement fondée sur l a 
r é p r e s s i o n et l a négat ion de l ' u n e e t / o u l ' a u t r e c a t é g o r i e de d r o i t s non seulement 
v i o l e r a i t l e s normes i n t e r n a t i o n a l e s r e l a t i v e s aux d r o i t s de l'homme, mais i r a i t à 
1'encontre de l a n o t i o n da développement. 

23. C e r t a i n s aspects importants du d r o i t au développomant sont l i é s à sa promotion sur 
l e s p lans r é g i o n a l e t i n t e r n a t i o n a l . M. Herdocia Ortega évoque l e programme adopté par 
l a Conférence des Wations Unies sur l e s pays l e s moins avancés e t r e n o u v e l l e l ' a p p e l 
q u i a é té l a n c é , conformément à l a S t r a t é g i e i n t e r n a t i o n a l e du développement pour l a 
t r o i s i è m e , D é c e n n i e , en faveur de" l ' a c c é l é r a t i o n du développement des pays en d é v e l o p 
pement dans l e cadre d ' u n nouvel ordre économique i n t e r n a t i o n a l . I l f a i t observer que l e s 
dimensions i n t e r n a t i o n a l e s du d r o i t au développement se r e t r o u v a n t dans l e s p r i n c i p a u x 
instruments des Nat ions Unies r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme, notamment dans l a C h a r t e . 

24. L'examen des aspects moraux du d r o i t au développement sou lève toute une s é r i e de 
ques t ions q u i ont é té évoquées à l a t r e n t a - t r o i s i è m e s e s s i o n da l a Commission; i l s ' e s t 
avéré que l ' a d o p t i o n da mesures d e s t i n é e s à promouvoir l a développement c o n s t i t u a i t una 
o b l i g a t i o n de s o l i d a r i t é de l a communauté i n t e r n a t i o n a l e e t an p a r t i c u l i e r des pays 
i n d u s t r i a l i s é s , conforidéraent au p r i n c i p a j u r i d i q u e fondamental énoncé dans l a s 
A r t i c l e s 55 e t 56 de l a C h a r t e . D 'autres r é g l a s concarnant l a d r o i t au développement 
découlent des a r t i c l e s 22 e t 28 de l a D é c l a r a t i o n u n i v e r s e l l e e t des Pactes i n t e r n a t i o n a u x . 
Da p l u s , i l e s t reconnu que l e d r o i t au développamant reposa sur l a d r o i t à l ' a u t o 
déterminat ion et l e d r o i t à l a p a i x . 
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2'î. Le r e p r é s e n t a n t du Nicaragua se r é f è r e e n s u i t e aux e f f e t s n é f a s t e s que l ' o r d r e 
économique i n t e r n a t i o n a l a c t u e l exerce sur l 'éconQmie des pays en développement e t 
à l ' o b s t a c l e q u ' i l r e p r é s e n t e pour l e respect des d r o i t s de l'homme et des l i b e r t é s 
fondamentales , q u i e x p l i q u e n t an p a r t i c u l i e r pourquoi l 'Assemblée g é n é r a l e i n s i s t e 
sur l a n é c e s s i t é d ' é t a b l i r des r e l a t i o n s j u s t e s et é q u i t a b l e s entre l e s p r i x des 
p r o d u i t s e x p o r t é s par l e s pays en développement et ceux des p r o d u i t s q u ' i l s i m p o r t e n t , 
e t pourquoi e l l e a adopté un programme d ' a c t i o n d é f i n i s s a n t l e s mesures à prendre pour 
e l i m i n a r l e d é f i c i t chronique de l a balance commerciale des pays en développement. 
M. H e r d o c i a Ortega évoque à ce s u j e t l a Charte des d r o i t s et d e v o i r s économiques des 
E t a t s . 

2D. La concept ion que l a d é l é g a t i o n nicaraguayenne a des d r o i t s de l'homme en t a n t 
q u ' i n s t r u m e n t de l i b é r a t i o n des i n d i v i d u s et des peuples es t intimement l i é e à l ' i d é e 
q u ' a l l a se f a i t du développement, l e q u e l ex ige l ' é d i f i c a t i o n d 'un nouveau type de 
soTiété et des changements profonds dans l a s pays e t l a s s t r u c t u r e s i n t e r n a t i o n a l e s . 

27. La d é l é g a t i o n nicaraguayenne se f é l i c i t a des t ravaux r é a l i s é s par l e Séminaire 
i n t e r n a t i o n a l sur l a p a r t i c i p a t i o n p o p u l a i r e et s u i t avec i n t é r ê t l e s t ravaux du 
Groupe de t r a v a i l d ' e x p e r t s gouverneraantaux sur l e d r o i t au développement, dont 
l e mandat d e v r a i t ê t r e p r o l o n g é . 

28. Passant au p o i n t 19 da l ' o r d r e du j o u r , M. H a r d o c i a Ortega f a i t observer q u ' i l 
ast warabre du Comité des d r o i t s de l'homraa. I l s ' a s s o c i e à l a d é c l a r a t i o n f a l t a par l a 
P r é 3 i d a n t du Comité à une séance précédante et r a p p e l l e en q u o i c o n s i s t a l a tache 
do cet o rgana . La d é l é g a t i o n nicaraguayenne appuie l ' i d é e d ' é l a b o r e r un deuxième 
P r o t o c o l e f a c u l t a t i f se rapportant au Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s 
et p o l i t i q u e s , nouve l instrument q u i a u r a i t pour ob je t l ' a b o l i t i o n de l a peine de 
rM;rt, Lé premier acte du gouvarnement q u i es t e n t r é an f o n c t i o n s an j u i l l e t 1979 
au Nicaragua a é té de promulguer un s t a t u t fondamental . Le s t a t u t das d r o i t s e t 
•r^arantias das Nicaraguayens a f f i rma que l e d r o i t à l a v i a es t inhérent à l a personne 
hamaina et que l a peine da mort n ' e x i s t a pas au N i c a r a g u a . La d é l é g a t i o n nicaraguayeni/-: 
f.;r?. ûonc son p o s s i b l e pour i n c i t e r l e s Etéits à approuver rapidement l a deuxième 
P r o t o c o l a dont l ' é l a b o r a t i o n est e n v i s a g é e , tout an respectant l a d r o i t dés E t a t s de 
l 'e pas par tager sas vues . E l l e s o u s c r i t entièrement à l a d é c l a r a t i o n f a i t e à ca 
sujab par l e r e p r é s e n t a n t da l a République f é d é r a l e d 'Al lemagne l e 11 f é v r i e r . 

2'̂ . M. 0' DONOVAN ( I r l a n d a ) r a p p e l l e qua l e s problemas da l a p o l i t i q u e du d e v e l o p -
pjifient sont largement débat tus dans d ' a u t r e s . i n s t a n c e s . La Commission d o i t se borner 
pou- sa p a r t à p a r l a r du développement an tant que d r o i t da l 'homme. E l l e d o i t d é f i n i ' 
c l a i r a m a n t l a c a r a c t è r e immédiat da ca d r o i t an t a n t qua d r o i t de l ' i n d i v i d u e t , 
d ' a u t r e p a r t , an a f f i r m e r toute l a p o r t é e . Ca d r o i t , dans l a mesura où i l s ' a p p l i q u e 
au développament da l ' i n d i v i d u , i m p l i q u a davantage qua l a b i e n - ê t r e physique et 
économique et i l englobe l a c a p a c i t é da p a r v e n i r au développament i n t e l l e c t u a l , 
sp ir i '^^uai , c u l t u r e l et s o c i a l ; an d ' a u t r e s termes, l a d r o i t au développement s ' entend 
da l a misa en v a l e u r du p o t e n t i e l tout a n t i e r da l a personne humaine. 

30<- A l a lumière de cas c o n s i d é r a t i o n s , l a d é l é g a t i o n i r l a n d a i s e est ima q u ' i l e x i s t a 
das r a i s o n s d ' ê t r e préoccupé . E l l a a pu c o n s t a t e r depuis quelque tamps en e f f e t , 
lavs s l e s d i s c u s s i o n s sur l e s d r o i t s da l 'homme, que l e s d r o i t s i n d i v i d u a l s é t a i e n t 
n é g l i g é s au p r o f i t des d r o i t s c o l l a c t i f s . M. 0' Donoyan c i t e e n s u i t e des e x t r a i t s 
de l a D é c l a r a t i o n u n i v e r s e l l e , de l a P r o c l a m a t i o n de Téhéran, de l a S t r a t é g i e 
i n t e r n a t i o n a l e du développement pour l a deuxième Décennie des Nat ions Unies pour l e 
davaloppamant, d'une étuda sur l e développement s o c i a l at une n o u v e l l e s t r a t é g i e 
i n t e r n a t i o n a l e du développement, a i n s i qua da l a D é c l a r a t i o n sur l e p rogrès et l a 
développement dans l e domaine s o c i a l . Da ces t e x t e s , q u i sont pratiquement tous j s s u r 
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de consensus, i l r e s s o r t que l e but ult i m e du développement est d'assurer une m e i l l e u r e 
qualité de l a v i e pour tous, ce q u i n'implique pas seulement l a mise en valeur des 
ressources matérielles, économiques et autres, mais a u s s i l a croissance physique, 
morale, i n t e l l e c t u e l l e et c u l t u r e l l e de l a personne humaine. 

31. Or, M. 0' Donovan s'étonne de v o i r que ce consensus général sur l e s éléments 
c o n s t i t u t i f s du d r o i t au développement ne s'est pas vraiment manifesté à l a Commission, 
où de nombreux o r a t e u r s , au l i e u d ' i n s i s t e r sur l e f a c t e u r humain du développament, 
ont pratiquement f a i t du d r o i t au développement un d r o i t des E t a t s . En s'occupant des 
aspects matériels du développement, on a eu tendance à l a i s s e r da côté d'autres 
considérations auxquelles on a u r a i t pu pensar q u ' i l s e r a i t prêté davantage a t t e n t i o n , 
puisque l a tâche da l a Commission est indissolublement liée aux d r o i t s de l'homma. 
Dans un rapport (E/3347/Rev.1, par. 90) sur l a s p e r s p e c t i v e s pour l a s c i n q années 
1960-1964, l e s E t a t s étaient mis an garda contra l a s dangers inhérents à une p o l i t i q u e 
de développement ; "L'un des plus grands dangers en matière da p o l i t i q u a s da 
développement t i e n t à ce que l'on tend à donner aux aspects matériels du développement 
une importance p r i m o r d i a l e et démesurée. Las moyens risquent de fàira o u b l i e r là f i n . 
Les d r o i t s da l'homme r i s q u a n t d'être perdus da vue, at l e s humains considérés 
seulement comme das instruments da production plutôt que comme des êtres l i b r e s au 
bien-être et au progrès de q u i l'accroissement da l a production d o i t s e r v i r " . C a s t en 
ra i s o n de c e t t e considération que dans p l u s i e u r s déclarations des Wations Unies on 
s'est o f f e r e e de f a i r e reposer l a processus da développamant sur l a dignité et l a 
valeur da l a personne hum.aine. 

52. La Commission, a l l a , a abordé l a question différemment. Un séminaire organisé 
en 1967 sur l a question de l a réalisation des d r o i t s économiques at sociaux de l'homma 
a recommandé qua l a croissance s o i t conçue de façon à bénéficier à " l a population 
tout entière'', expression q u i d e v a i t supplanter plus t a r d l a référence à l ' i n d i v i d u 
dans l e s stratégies i n t a r n a t i o n a l a s pour l a développamant. M. 0' Donovan f a i t e n suite 
l ' h i s t o r i q u e des études sur l a d r o i t au développement pour a r r i v a r aux travaux du 
Groupe da t r a v a i l d'experts gouvernementaux. I l déplora, à ce s u j e t également que 
c e r t a i n s membres de l a Commission at du Groupa da t r a v a i l n'acceptant plus l e s 
éléments du processus de développement q u i f a i s a i e n t auparavant l ' o b j e t d'un consensus, 
et que des résolutions récentes de l a Commission, notamment l a résolution 1982/17) 
ne fassent plus du tout référence au f a i t que l a personne hu:naina est au centra du 
processus da développement, n i au caractère autant i n d i v i d u a l que c o l l e c t i f du d r o i t 
au développement, n i à sas aspects i n t e l l e c t u a l s , moraux ou c u l t u r e l s v Cette dernièra 
résolution, tout au moins dans son d i s p o s i t i f , renvoie s o i t aux d r o i t s o o l l a c t i f s , s o i t 
à c e r t a i n s d r o i t s économiques et sociaux, sans f a i r e mention aucune du d r o i t à l a v i e , 
du d r o i t de na pas être soumis à l a t o r t u r e , du d r o i t à l a liberté at à l a sécurité 
des personnes, e t c . Or l e s d r o i t s solennellement consacrés par l a Pacta i n t e r n a t i o n a l 
r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u a s ont cartainamant l e u r placa dans toute l i s t a de 
d r o i t s q u ' i l d e v r a i t être jugé bon d'enumerar à propos du développament. 

53. C e r t a i n s l a i s s e n t entendre que c'asbà t o r t que l'on i n t r o d u i t c e r t a i n e s 
d i s t i n c t i o n s - entre d r o i t s i n d i v i d u e l s et d r o i t s c o l l e c t i f s , par exemple, ou entra 
d r o i t s c i v i l s , p o l i t i q u e s , économiques, e t c . - e t q u ' i l faut au c o n t r a i r e i n s i s t e r 
sur l'indivisibilité et l'interdépendance da tous l e s d r o i t s de l'homme. Or s ' i l e st 
v r a i que l a s d r o i t s sont liés l a s uns aux autres, i l s ne sont pas toujours à tous 
égards interdépendants. Le d r o i t à l a v i e et c e l u i de na pas être torturé ne devraient 
être t r i b u t a i r e s d'aucun autre d r o i t , môme s ' i l e st v r a i que l a promotion d'autres 
d r o i t s peut effectivement c o n t r i b u e r à l a p r o t e c t i o n da ces deux d r o i t s fondamentaux. 
C'est pourquoi, i l f a u d r a i t qua l a Commission fasse an sorte que l e s Et a t s 
reconnaissent qu'aucune p o l i t i q u e de développement na s a u r a i t être justifiée s i a l l a 
suppose que l'on i n f l i g e r a délibérémment l a mort ou l a t o r t u r e . 

34- L'idée de d r o i t s i n d i v i d u e l s , q u i est l e r e s s o r t même de l a Déclaration u n i v e r s e l l e 
at de l a p l u p a r t des instruments i n t e r n a t i o n a u x , a l'avantage d'être c l a i r e sur l a plan 
j u r i d i q u e : à l a f o i s l e s prétentions da l ' i n d i v i d u at l a responsabilité de l ' E t a t 
sont précises. 
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Cer t a i n s commentateurs, notaimnent aux Nations Unies, ont exprimé l a c r a i n t e que 
l'importance de plus en plus grande accordée aux d r o i t s c o l l e c t i f s ne d i l u e à 
l'extrême l a no t i o n de d r o i t s de l'homme e t , en p a r t i c u l i e r , l a responsabilité en ce 
qu i concerne des v i o l a t i o n s bien précises des d r o i t s de l'homme. La no t i o n de 
d r o i t s de l'homme est à l'heure a c t u e l l e progressivement étendue aux E t a t s e t , comme 
l e s E t a t s ne peuvent exercer de d r o i t s que vis-à-vis d'autres E t a t s ou d'une entité 
i n t e r n a t i o n a l e , on est amené à poser l a question suivante : l ' a f f i r m a t i o n du d r o i t 
de l'homme au développement e s t - e l l e recherchée comme un moyen d ' a t t r i b u e r à c e r t a i n s 
E t a t s et à c e r t a i n e s o r g a n i s a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s , l ' o b l i g a t i o n j u r i d i q u e de 
transférer des r i c h e s s e s et des ressources à d'autres pays et de m o d i f i e r en faveur 
de ces pays l e s c o n d i t i o n s financières et commerciales a c t u e l l e s ? 

55. L'idée de "besoins e s s e n t i e l s " ou "impérieux", l'idée d'un nouvel ordre 
i n t e r n a t i o n a l , notamment en matière économique ou dans le,.domaine de l ' i n f o r m a t i o n , 
l'idée de patrimoine commun de l'humanité, e t c . , présupposent ,que l e s r e l a t i o n s 
i n t e r n a t i o n a l e s a c t u e l l e s et l e s o r g a n i s a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s c o n s t i t u e n t un "ordre" 
i d e n t i f i a b l e q u i a une i n f l u e n c e déterminante sur t o u t e s , l e s décisions qui sont 
p r i s e s . La délégation i r l a n d a i s e convient que l'on peut d i s c e r n e r c e r t a i n s t r a i t s 
q u i c o n s t i t u e n t un ordre i n t e r n a t i o n a l , et que cet ordre n'est pas s a t i s f a i s a n t ou 
j u s t e p u i s q u ' i l ne permet pas de n o u r r i r l e s m i l l i o n s de personnes q u i meurent de faim 
dans l e monde. I l e st évident a u s s i que l e s p r i v a t i o n s dont s o u f f r e n t des m i l l i o n s 
d'habitants des pays en développement sont liées au sous-développement i n f r a s t r u c t u r e l , 
ce q u i impose une responsabilité morale à tous ceux q u i ont l e s moyens et l e pouvoir 
de changer cet état de choses. 

36. Cependant, i l s ' a g i t i c i de quelque chose de plus que d'une responsabilité 
morale ou d'une préoccupation humanitaire. Aucun Et a t n'est à l ' a b r i des dangers 
de l a guerre ou de l'effondrement économique et s o c i a l . C'est peut-être c e l a plus 
que tout autre chose q u i f a c i l i t e r a l ' a d o p t i o n de mesures i n t e r n a t i o n a l e s pour 
résoudre l e s problèmes économiques et sociaux a c t u e l s . Peut-être, un nouvel ordre 
économique e s t - i l en t r a i n de naître, bien qu'un groupe important de pays indus
trialisés continue de se t e n i r à l'écart, de n'agir que par l a voie de contacts 
bilatéraux et en se fondant sur des p r i n c i p e s manifestement p o l i t i q u e s . Ces Et a t s 
devraient p a r t i c i p e r plus activement et plus généreusement à i a s o l u t i o n des problèmes 
t a n d i s que d'autres devraient adopter une p o l i t i q u e à plus longue vue. Le nouvel 
ordre q u i se f a i t j o u r e st en t r a i n de bouleverser c e r t a i n s des dogmes l e s plus anciens 
de l ' E s t , de l'Ouest, du Nord et du Sud. Les a f f a i r e s intérieures des E t a t s ne sont 
plus intérieures à 100 %. 

37- Sur l e plan i n t e r n a t i o n a l on v o i t maintenant apparaître une évolution quelque 
peu semblable à l'évolution des d r o i t s de l'homme au s e i n des E t a t s . Pour c i t e r 
un auteur connu, l e d r o i t i n t e r n a t i o n a l en est arrivé au point où, pour s u r v i v r e en 
tan t que valeur communément acceptée, i l d o i t se muer en d r o i t de l a coopération, ce 
qu i implique l ' a p p a r i t i o n d'un ensemble j u r i d i q u e concernant l ' a s s i s t a n c e à ceux q u i 
sont f a i b l e s et l a p r o t e c t i o n à l e u r accorder. Or, c'est là que réside l a difficulté 
e s s e n t i e l l e - Comment l ' o r d r e i n t e r n a t i o n a l détermine-t-il quels sont ceux q u i ont l e 
plus besoin de p r o t e c t i o n ou d'assistance ? Quels sont l e s critères d'aide, d ' o c t r o i 
de prêts, d'ajustements t a r i f a i r e s ? Parmi ces critères doivent f i g u r e r - et l a 
Commission d o i t f a i r e f i g u r e r - des f a c t e u r s humanitaires. Comment t r a i t e r l e s 
régimes tyranniques ou corrompus ? V a u t - i l mieux r e f u s e r l ' a s s i s t a n c e à ces régimes 
de c r a i n t e de v o i r se perpétuer l e s souffrances du peuple q u i l e u r e s t soumis ? Ou au 
c o n t r a i r e e s t - i l préférable de l e s a i d e r en espérant quelque chose de p o s i t i f ? Quelles 
sont l e s possibilités d'aide d i r e c t e o f f e r t e s par l e s i n s t i t u t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s et 
l e s o r g a n i s a t i o n s non gouvernementales ? Ces f a c t e u r s , a i n s i que l'aspect coopératif 
des r e l a t i o n s économiques entre donateurs et bénéficiaires éclairent d'un nouveau jour 
l e s normes a c t u e l l e s du d r o i t i n t e r n a t i o n a l . La promotion du d r o i t au développement 
en t a n t que d r o i t de l'homme plutôt qu'en tant que d r o i t des Et a t s f a v o r i s e r a c e t t e 
évolution. La délégation i r l a n d a i s e a voté pour l a résolution 36/13З de l'Assemblée 
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générale, aux termes de l a q u e l l e l e d r o i t au développement est un d r o i t inaliénable 
de l'homme, pour a f f i r m e r l ' o b l i g a t i o n morale de l ' a s s i s t a n c e aux moins favorisés. 
C'est a i n s i que malgré de sérieuses difficultés financières, l e Gouvernement 
i r l a n d a i s continue d'accroître son programme d'aide. Et i l l e f a i t malgré l e s doutes 
q u ' i l continue d'avoir quant à l a portée et au contenu du d r o i t au développement. 

58. L ' a p p a r i t i o n p r o g r e s s i v e , à l'échelon i n t e r n a t i o n a l , d'une o b l i g a t i o n p o l i t i c o -
morale pour ce qui est d'assurer l e respect des d r o i t s de l'homme p o u r r a i t avec l e 
temps a b o u t i r à l ' a c c e p t a t i o n également de d r o i t s et de responsabilités j u r i d i q u e s . 
De nombreux pays ressentent déjà depuis un c e r t a i n temps c e t t e o b l i g a t i o n non 
soulement en ce q u i concerne l e s d r o i t s économiques et sociaux, mais au.ssi pour cé q u i 
a t r a i t aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s . La résolution 37/200 de l'Assemblée générale 
a renforcé c e t t e o b l i g a t i o n et a u s s i - du moins f a u t - i l l'espérer - l ' a p t i t u d e de l a 
communauté i n t e r n a t i o n a l e à réagir aux v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme. I l f a u t f a i r e 
davantage pour r e n f o r c e r encore c e t t e a p t i t u d e a i n s i que pour améliorer l e s d r o i t s et 
l e s pouvoirs j u r i d i q u e s de l ' i n d i v i d u en tant que s u j e t du d r o i t i n t e r n a t i o n a l . La 
résolution 37/200 de l'Assemblée générale cherche à axer l ' o b l i g a t i o n i n t e r n a t i o n a l e 
en question davantage sur l a personne humaine que sur l e s s t r u c t u r e s q u i devraient 
être au s e r v i c e de l'homme mais q u i p a r f o i s l'oppriment. L'évolution du d r o i t au 
développement en tant que d r o i t de l'homme r e n f o r c e r a peut-être l ' o b j e c t i f c e n t r a l 
de tout développement et de toute coopération entre l e s peuples,qui e s t , pour reprendre 
l e s termes de l a résolution 37/200, " l a réalisation des possibilités ,de l a personne 
humaine en harmonie avec l a collectivité". C'est sur ce poin t que l a Commission 
d e v r a i t axer ses travaux- P l u s i e u r s i n t e r v e n t i o n s sont allées dans ce sens, et l a 
délégation i r l a n d a i s e espère que l e s résolutions q u i seront adoptées par l a Commission 
t i e n d r o n t compte comme i l se d o i t de c e t t e o r i e n t a t i o n . E n f i n , l a délégation 
i r l a n d a i s e examinera de près l ' i n i t i a t i v e p r i s e par l a délégation yougoslave à propos 
du d r o i t à l a p a r t i c i p a t i o n populaire et espère a v o i r l ' o c c a s i o n de r e v e n i r sur ce 
point à un stade ultérieur. 

39. M. CHOWDHURY (Bangladesh) déclare que l e d r o i t au développement ne peut 
s'appliquer que dans un c l i m a t de liberté et que, s i de nombreux pays ont accédé à 
l'indépendance au cours des 30 dernières années, c e l a ne s i g n i f i e pas pour autant que 
l e u r population p a r t i c i p e à l a r e s t r u c t u r a t i o n de l'économie du pays ou de l'économie 
mondiale. On s a i t b ien que l e s pays industrialisés et r i c h e s continuent à contrôler 
l a production et l a d i s t r i b u t i o n des ressources mondiales et q u ' i l s ne sont guère 
favorables à l'idée d'un nouvel ordre économique i n t e r n a t i o n a l . I l f a u t pourtant que 
l e s r i c h e s s e s s o i e n t plus équitablement réparties entre l e s E t a t s . Pour que l e s pays 
en développement puissent a t t e i n d r e l e s d i v e r s o b j e c t i f s q u ' i l s se sont fixés, parmi 
l e s q u e l s f i g u r e n t 1'autosuffisance et l e développement économique, i l faut que l e s 
inégalités d i s p a r a i s s e n t des r e l a t i o n s économiques entre l'hémisphère nord et 
l'hémisphère sud. Le représentant du Bangladesh estime, par conséquent, que l e d r o i t 
au développement ne l e cède en importance qu'au d r o i t d'autodétermination, dont i l 
est l e prolongement. Pour l e s pays l e s moins avancés, comme l e s i e n , ce d r o i t au 
développement ouvre l a perspective de s'intégrer au système économique mondial. 

40. Le d r o i t au développement suppose, outre un c l i m a t de liberté, un c l i m a t de p a i x . 
Or, on ne peut manquer d'être frappé par l e contr a s t e entre l a pauvreté q u i e x i s t e 
dans l e monde et l a course aux armements quand on s a i t que l e s sommes'dépensées en 
armements en l'espace de 10 j o u r s permettraient de n o u r r i r l e s affamés de l a planète 
pendant un an. Le Gouvernement du Bangladesh, pour sa p a r t , a décidé de se pencher 
tout particulièrement sur l e s o r t des plus démunis, c'est-à-dire l e s populations 
r u r a l e s , t r o p souvent négligées a l o r s q u ' e l l e s ont un niveau de v i e très f a i b l e , 

41. Pour l e s pays l e s moins avancés l e d r o i t au développement r e s t e r a l e t t r e morte 
s i l a communauté i n t e r n a t i o n a l e ne s' a c q u i t t e pas de ses d e v o i r s , l'un d'entre eux 
étant de respecter l'engagement q u ' e l l e a librement contracté en adoptant l e 
nouveau Programme s u b s t a n t i e l d'action en faveur de ces pays. 
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A ce s u j e t , l a delegation du Bangladesh pense q u ' i l c o n v i e n d r a i t que l a Commission des 
d r o i t s de l'homme s i u r v e i i l e l ' a p p l i c a t i o n de ce Programme. Fhrmi l e s autres' 
o b l i g a t i o n s a l l a n t de p a i r avec l e d r o i t au développement, M. Chowdhury mentionne 
c e l l e s q u i sont énoncées dans l a Charte des d r o i t s et de v o i r s économiques des E t a t s 
et q u i sont c a p i t a l e s pour l ' e x e r c i c e du d r o i t au développement, tout comme 
l ' i n s t a u r a t i o n du nouvel ordre économique i n t e r n a t i o n a l . En ce sens, e l l e s sont en 
rapport d i r e c t avec l e s travaux de l a Commission. 

42. En co n c l u s i o n , l e représentant du Bangladesh félicite l e Groupe de t r a v a i l 
d'experts gouvernementaux d'avoir regroupé l e s éléments c o n s t i t u t i f s d'un p r o j e t 
de déclaration SVT l e d r o i t au développement (E/C1Î.4/19S3/11)• I l estime que l e 
mandat du Groupe d e v r a i t être prolongé. 

43. M., GULD-RbUIS (Observateur de l'Algérie) déclare que l e d r o i t au-développement 
ne semble plus contesté. I l est généralement reconnu comme l e d r o i t "synthèse", 
car i l c o n s t i t u e l a somme des c o n d i t i o n s et o b l i g a t i o n s q u i permettront l a réalisation 
e f f e c t i v e des autres d r o i t s fondamentaux de l'homme, t e l s que l e s d r o i t s c i v i l s , 
p o l i t i q u e s , économiques, sociaux e t ôulturels. I l découle des o b l i g a t i o n s morales 
et j-uridiques contenues dans l e s nombreux instruments i n t e r n a t i o n a u x q u i eh ont défini 
l a portée et l e contenu, en même temps que' se précisaient l e s r e v e n d i c a t i o n s des 
nouveaux E t a t s indépendants; c e l a a entraîné une véritable misé à jo u r du d r o i t 
intemàtional où l e d r o i t au développement v i e n t prendre une place i n d i s p e n s a b l e . 

44. S i l e d r o i t au développement n'a pas reçu l a même consécration que l e s d r o i t s 
c i v i l s et p o l i t i q u e s , économiques, sociaux et c u l t u r e l s , c e l a est imputable aù 
r e t a r d que lé d r o i t i n t e r n a t i o n a l p o s i t i f a mis à prendre en compte l e s changements 
apportés par l e mouvement de décolonisation des peuples e t l e s r e v e n d i c a t i o n s en 
faveur de l ' i n s t a u r a t i o n d'un nouvel ordre économique i n t e r n a t i o n a l . I l e st temps 
que ce que l'on a appelé l a "troisième génération de d r o i t s " ne s o i t p l u s ignorée des 
instruments i n t e r n a t i o n a u x , puisque toutes l e s catégories de d r o i t s ont un caractère 
complémentaire i n d i v i s i b l e et interdépendant, a i n s i qu'une dimension c o l l e c t i v e e t 
i n t e r n a t i o n a l e . 

45. L ' a r t i c l e 28 de l a Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s de l'homme s t i p u l e que 
"toute personne a d r o i t à ce que règne, sur l e plan s o c i a l et sur l e plan i n t e r 
n a t i o n a l , un ordre t e l que l e s d r o i t s et libertés énoncés dans l a présente Déclaration 
puissent y trouver p l e i n e f f e t " . I l s ' a g i t bien d'tm d r o i t dés i n d i v i d u s et des 
nations à un ordre i n t e r n a t i o n a l j u s t e et équitable q u i d o i t l e u r pej?mettre l a 
jouissance p l e i n e et entière de tous l e u r s d r o i t s fondamentaux. De ce d r o i t naît 
également une o b l i g a t i o n f o r m e l l e contractée par l a communauté i n t e r n a t i o n a l e à 
l'égard de l ' i n d i v i d u , et de l a communauté, tant n a t i o n a l e q u ' i n t e r n a t i o n a l e . Cette 
o b l i g a t i o n s'exprime par l a solidarité i n t e r n a t i o n a l e basée sur l'égalité, l e 
respect de l a souveraineté et l e d r o i t à l'autodétermination. Du r e s t e , l ' a r t i c l e 29 
de l a Déclaration s t i p u l e au paragraphe 3 •* "Ces d r o i t s et libertés ne pourront, en 
aucun cas, s'exercer contrairement aux buts et aux p r i n c i p e s des Nations l l n i e s " . 

46. De ces c o n s t a t a t i o n s , i l décoxile. que l e d r o i t au développement e x i s t e ét 
q u ' i l e st consacré en tant que d r o i t de l'homme. Cependant, s i l a notion de d r o i t 
au développement a p r i s une ampleur c r o i s s a n t e au cours des v i n g t dernières années, 
l a solidarité i n t e r n a t i o n a l e dont i l d o i t émaner n'est pas encore instituée et l a 
réalisation de ce d r o i t se heurte à, des obs t a c l e s de toute nature, y compris l e s 
o b s t a c l e s s t r u c t u r e l s liés à l ' o r d r e i n t e r n a t i o n a l i n j u s t e q i i i caractérise l e s 
r e l a t i o n s et l a coopération i n t e r n a t i o n a l e s . 

47. Le d r o i t au développement est ̂ vant tout l e d r o i t à l a v i e , à là^santé, à 
l'éducation, à l a sécurité, à un emploi, à un logement et à l a jouissance d'un niveau 
de v i e s u f f i s a n t a i n s i qu'à l'épanouissement de l a personnalité. Ces d i v e r s d r o i t s ne 
poTirront être réalisés dans tous l e s pays t a n t qu'un nouvel ordre économique i n t e r 
n a t i o n a l ne ser a pas instauré. Levr promotion suppose également l e respect du d r o i t 
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des peuples à s'autodéterminer et à se libérer du c o l o n i a l i s m e , de l a domination 
étrangère, du racisme et de toutes l e s formes de d i s c r i m i n a t i o n , à exercer e f f e c t i 
vement l e u r souveraineté s\ir l e u r s ressources n a t i o n a l e s et à bénéficier du progrès 
technologique. Le d r o i t au développement ne peut se réaliser sans l'arrêt de l a 
course aux armements, sans une démocratisation des r e l a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s permettant 
aux pays en développement de p a r t i c i p e r sur une base égalitaire атдх p r i s e s de décisions 
intéressant l a communauté mondiale. 

48. I l e st v r a i que l a responsabilité du développement incombe en premier l i e u aux 
pays concernés, mais l a communauté i n t e r n a t i o n a l e tout entière doit compléter l e s 
e f f o r t s e ntrepris'au'niveau n a t i o n a l par une a c t i o n i n t e r n a t i o n a l e fondée sur l e 
dialogue, la'solidarité et l e s respect de l'égalité et de l a souveraineté des E t a t s . 
I k r ces e f f o r t s , concertés, l a . communauté i n t e r n a t i o n a l e p o u r r a i t dès l o r s amorcer l e 
processus d'un développement réel q u i aura ротдг finalité d'assurer l e respect de l a 
dignité humaine; en _ e f f e t , l ' o b j e c t i f premier de tout développement est l'augmentation 
constante du bien-être de l a population tout entière, sur l a base de sa p l e i n e p a r t i 
c i p a t i o n au, processus de développement et d'une r e p a r t i t i o n équitable des bénéfices 
qui en découlent. Á ce s u j e t , l a délégation algérienne se félicite qu'à l ' i n i t i a t i v e 
de l a Yougoslavie, l a question de l a p a r t i c i p a t i o n p o p u l a i r e au processus de dévelop
pement a i t été i n s c r i t e au po i n t 8 de l ' o r d r e du j o u r . 

49' En con c l u s i o n , l a délégation algérienne se déclare reconnaissante au Groupe de 
t r a v a i l d'experts gouvernementaux sur l e d r o i t au développement des e f f o r t s q u ' i l a 
f a i t s pour s ' a c q u i t t e r de son mandat, mais e l l e r e g r e t t e q u ' i l n ' a i t pas réussi à 
présenter гш p r o j e t de déclaration svœ l e d r o i t au développement. I l e st nécessaire 
que l a Commission proroge l e mandat du Groupe a f i n de mener à bien гш processus qгдi 
d e v r a i t permettre d'apporter гше c o n t r i b u t i o n n o u v e l l e à l a promotion des d r o i t s de 
1'homme. 

50. M.OGURTSOV (Observateгдr de l a République s o c i a l i s t e soviétique de Biélorussie) 
déclare que l e s d r o i t s 80с1агдх et économiques ( d r o i t s au t r a v a i l , aux l o i s i r s , à 
l'éducation, à l a santé, à l a séoгirité s o c i a l e , au logement) sont i n d i s p e n s a b l e s au 
développement de l a personnalité et à l ' e x e r c i c e des d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s . 
L'homme ne peut être.politiquement l i b r e s ' i l est économiquement a s s u j e t t i ou s ' i l n'a 
pas accès à l a cгlltгlre. Une simple proclamation ne sгlffit pas à g a r a n t i r l a jouissance 
des d r o i t s c i v i l s : et p o l i t i q u e s . Sans t r a v a i l , l'homme n ' e x i s t e pas, A cet égard, 
l ' E t a t joue гш rôle c e n t r a l ; c'est 1гд1 qui a l e s moyens d'assurer l ' e x e r c i c e des d r o i t s 
de l'homme et q u i en a l a responsabilité. C'est d ' a i l l e u r s de ce p r i n c i p e que s ' i n s p i r e 
l a commгшauté i n t e r n a t i o n a l e dans l a coopération q u ' e l l e a instaгrt?ée en vue d'assirrer 
l e respect des d r o i t s de l'homme et des libertés fondamentales, 

51. I l r e s s o r t des dociments зоглп18 à l a Commission que, dans l e domaine du droit au déTelopi^ 
pement,les' possibilités de nombreux pays en développement sont limitées en r a i s o n du système 
i n j u s t e de production q u i caractérise l e c a p i t a l i s m e , e t que l e u r s difficultés économiques 
sont dues notamment à l a согдг8е агдх armements, à l a p o l i t i q u e des sociétés t r a n s n a t i o n a l e s 
et агдх pratiques commerciales et monétaires des pays c a p i t a l i s ' t e s , q u i sont soiirce'-
de déséquilibres. C'est pourquoi l e s pays s o c i a l i s t e s appuient l e s pays en dévelop
pement dans 1егдг r e v e n d i c a t i o n рогдг xm nouvel ordre économique i n t e r n a t i o n a l . 

52. Рогдг l a délégation biélorussienne, l e d r o i t au développement est x m ensemble de 
d r o i t s v i s a n t à s a t i s f a i r e l e s besoins minimaux (noгдrriture, vêtements, logement), 
mais i l englobe a u s s i l e d r o i t au t r a v a i l , à l'éducation, à l a sécгдrité s o c i a l e , a i n s i 
que l e s d r o i t s c i v i l s e t p o l i t i q u e s et v i s e à s a t i s f a i r e a u s s i l e s besoins c u l t t i r e l s . 
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Le d r o i t au développement a p p a r t i e n t aux E t a t s souverains ou aux peuples q u i l u t t e n t 
pour l e u r indépendance; i l suppose donc l'élimination des séquelles du co l o n i a l i s m e 
e t e s t incompatible avec toute ingérence dans l e s a f f a i r e s intérieures. 

53» En outre, l a jouissance des d r o i t s de l'homme et l ' i n s t a u r a t i o n du nouvel ordre 
économique i n t e r n a t i o n a l sont liées à l a détente i n t e r n a t i o n a l e , à l a c e s s a t i o n de l a 
course aux armements,et au renforcement de l a paix e t de l a sécurité i n t e r n a t i o n a l e s . 
De ce t t e optique globale découlent l e s réformes à entreprendre sur l e plan s o c i a l , 
p o l i t i q u e e t a u t r e , et c e t t e idée est reflétée dans l e s p r i n c i p a u x documents des 
Nations Unies ayant t r a i t à l a question, à s a v o i r l a Charte des d r o i t s et de v o i r s 
économiques'des E t a t s e t l e p r o j e t de déclaration sur l e d r o i t au développement. 

54. L'his-toire de l a République s o c i a l i s t e soviétique de Biélorussie montre que l a 
maîtrise des ressources e t de l a production est un moyen d'accélérer l e développement. 
La Biélorussie a p p l i q u a i t déjà l e s d i s p o s i t i o n s des àeux Pactes r e l a t i f s агдх d r o i t s 
de l'homme avant 1егдг adoption. En e f f e t , l a s t r u c t u r e de l a société y e s t fondée 
sur l a propriété c o l l e c t i v e des moyens de production, ce q u i a créé l e s c o n d i t i o n s 
nécessaires à 1'épanoгдissement de l'homme. Les travailleгдr& biélorussiens ont 
maintenant achevé l e dixième plan quiquennal et entament l a réalisation du onzième pl a n , 
qxil a notamment pour but d'élever l e niveau cultгдrel du peuple et de créer des 
con d i t i o n s plus f a v o r a b l e s au développement de l a personnalité. 

55. En co n c l u s i o n , M. Ogurtsov déclare que l a République s o c i a l i s t e soviétique de 
Biélorussie, q u i respecte l e s instrгдments jгдriàiqueэ des Nations Unies dans l e ^ 
domaine des d r o i t s de l'homme, appuie l e s e f f o r t s tendant à assu r e r l e respect de 
l a Charte e t des autres documents p e r t i n e n t s des Nations Unies; e l l e e s t favorable 
à l a coopération dans ce domaine e t pense que 1'гл1 des moyens de r e n f o r c e r c e t t e 
coopération e s t d'obtenir qu'un plus grand nombre d'Etats adhèrent агдх instruments 
jгдridiques et l e s mettent en a p p l i c a t i o n . 

56. M. BIKOU-M'BYS (Observateгдr du Congo) déclare que l a question de l a jouissance 
e f f e c t i v e des d r o i t s économiques, sociaiix et c u l t u r e l s e s t d'autant plus intéressante 
q u ' e l l e pose l e problème fondamental du d r o i t au développement. Le d r o i t au dévelop
pement es't l e d r o i t de toute personne à ce que' règne, sur tous l e s plans, гдп ordre 
t e l que l e s d r o i t s c i v i l s e t p o l i t i q u e s , a i n s i ' q u e ' l e s d r o i t s économiques, 80с1агдх 
et cultгдrels puissent y trouver p l e i n e f f e t . I l est étroitement lié à l ' i n s t a u r a t i o n 
d'un- nouvel ordre économique i n t e m a t i o n a l v i s a n t à combler l'écart entre pays indus
trialisés e t pays en développement, a i n s i qu'à a p p l i q u e r Une p o l i t i q u e fondée згдг 
l'égalité des d r o i t s e t l e respect des intérêts de tous l e s pays. Le p r i n c i p e du 
nouvel ordre économique i n t e r n a t i o n a l a été consacré par l'Assemblée générale, notamment 
dans l a Déclaration et l e Programme d ' a c t i o n concernant l ' i n s t a u r a t i o n а'гдп nouvel 
ordre économique i n t e m a t i o n a l , dans l a Charte des d r o i t s e t de v o i r s économiques des 
E t a t s et dans l a résolution 35/62 ( S - V I l ) r e l a t i v e au développement et à l a coopération 
économique i n t e r n a t i o n a l e , 

57. La jaгдissance e f f e c t i v e du d r o i t au développement, pour l e s pays du t i e r s monde, 
passe par 1 ' e r a d i c a t i o n du sous-développement. Or, on constate que l e s pays développés 
r e s t e n t indifférents devant dégradation continue des co n d i t i o n s de v i e dans l e s 
pays pauvres. Dans c e r t a i n s de ces d e r n i e r s , 60 fo des enfants meurent de m a l n u t r i t i o n 
avant 5 ans. De I95O à nos joгдrs, l e nombre d'analphabètes est passé de 100 à 800 m i l l i o n s . 
Un qгдart de l a popu l a t i o n du globe dispose de 80 fo des r i c h e s s e s e t du commerce, de 
90 '̂  de l ' i n d u s t r i e e t des s e r v i c e s e t de presque 100.70 des i n s t i t u t s de recherche. 
Les , t r o i s q uarts de l a population mondiale n'ont pas accès агдх soins médicaгдx et l e s 
neгдf dixièmes soгдffrent de l a faim, de l a m a l n u t r i t i o n e t d'iine mortalité élevée. 
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5 8 . Les mécanismes des échanges commerciaux i n t e r n a t i o n a u x f o n t que l e s pays 
producteurs du t i e r s monde possèdent peu de pouvoir svir l e s p r i x des matières premières 
q u ' i l s vendent aux pays industrialisés. Ces d e r n i e r s l e u r vendent en r e t o u r des 
pro d u i t s manufacturés à des p r i x e x o r b i t a n t s . Des sociétés m u l t i n a t i o n a l e s toutes-
puissantes f o n t e t défont l e s gouvernements des pays en développement dans l e s q u e l s 
e l l e s sont installées. L ' i n d u s t r i a l i s a t i o n de ces d e r n i e r s e st entravée a u s s i par 
l e r e f u s p e r s i s t a n t des pays développés de f a v o r i s e r l e s t r a n s f e r t s de technologie. 
L'enlisement de l a Conférence diplomatique de révision de l a Convention de P a r i s 
sur l a propriété i n d u s t r i e l l e et des négociations r e l a t i v e s à un code de conduite 
en matière de transfex't de technologie en est une preuve éloquente. 

59- Les sommes allouées à l'armement sont phénoménales e t , depuis quelques années, 
l e s dépenses m i l i t a i r e s mondialus se s i t u e n t aux environs de 550 m i l l i a r d s de d o l l a r s 
par an, et c e c i aux p r i x de 1978» La course aux armements et l e g a s p i l l a g e q u ' e l l e 
entraîne ne sont pas de nature à f a v o r i s e r l ' i n s t a u r a t i o n du nouvel ordre économique 
i n t e r n a t i o n a l , pourtant i n d i s p e n s a b l e à l a réalisation du d r o i t au développement. 
Or l'établissement d'un nouvel ordre économique i n t e r n a t i o n a l e s t v i t a l pour l e 
Nord comme pour l e Sud s en e f f e t , l e premier ne peut résoudre ses c o n t r a d i c t i o n s sans 
un développement parallèle et harmonieux du second. Les pays développés doivent donc 
f a v o r i s e r l ' i n s t a u r a t i o n de ce nouvel ordre, conformément à l a Charte des d r o i t s e t 
devoir s économiques des E t a t s a i n s i qu'à d i v e r s autres instruments j u r i d i q u e s 
i n t e r n a t i o n a u x . 

6 0 . Le d r o i t au développement e s t lié a u s s i à l ' i n s t a i i r a t i o n d'un nouvel ordre 
n a t i o n a l , dans l e cadre duquel l e s pays en développement doivent d'abord compter sur 
l e u r s propres f o r c e s . La délégation congolaise apprécie l a résolution f i n a l e de l a 
Table ronde Nord-Sud, tenue à Rome en mai 1 9 7 8 , q u i a souligné que l'une des priorités 
du nouvel ordre économique i n t e r n a t i o n a l c o n s i s t a i t à s a t i s f a i r e l e s besoins e s s e n t i e l s . 
Ceci i m p l i q u e , sur l e plan n a t i o n a l , de n o u r r i r l e s populations en développant e t 
en d i v e r s i f i a n t l ' a g r i c u l t u r e , de l u t t e r contre l a maladie e t l a mortalité par une 
a l i m e n t a t i o n appropriée et une médecine r a t i o n n e l l e , de développer l'économie n a t i o n a l e 
e t de promouvoir l a formation p r o f e s s i o n n e l l e pour améliorer l e rendement. Рогдг 
par v e n i r à ces f i n s , i l f a u t s a v o i r au préalable quel p r o j e t de société l'on veut 
i n s t a u r e r . 

6 1 . La République pop u l a i r e du Congo, q u i a opté рогдг l a voi e s o c i a l i s t e , s'emploie 
à i n s t a i x r e r гдпе société plus j u s t e . Le plan quinquennal 1 9 8 2 - 1 9 8 6 v i s e à l ' i n s t a u 
r a t i o n d'ijne économie autocentrée et autodynamique, avec l e désenclavement de 
l'arrière pays, l a l u t t e contre l'exode r u r a l e t l e développement de 1 ' a g r i c u l t i a r e 
et des s e r v i c e s зос1агдх et c u l t u r e l s . On peut r a p p e l e r que l e Congo a l e taux de 
s c o l a r i s a t i o n ' l e plus élevé de l ' A f r i q u e et que l'enseignement y e s t g r a t i a i t à tous 
l e s niveaiox. La p a r t i c i p a t i o n populaire e s t reconnue comme гдп d r o i t de l'homme q u i 
permet au c i t o y e n d'être associé à l'adoption des décisions concernant l ' a v e n i r de 
son pays. La C o n s t i t u t i o n du 8 j u i l l e t 1979 a reconnu ce d r o i t au peuple, qui. peut 
élire ses représentants au niveau des organes 1осагдх. Dans l e s e n t r e p r i s e s e t l e s 
a d m i n i s t r a t i o n s , l a cogestion, l a codétermination et l a codécision permettent агдх 
représentants des p a r t i s , de l ' a d m i n i s t r a t i o n , des syn d i c a t s e t d'autres o r g a n i s a t i o n s 
de p a r t i c i p e r aux décisions importantes. 

6 2 . E n f i n , l a délégation congolaise e st convaincue que l a c o d i f i c a t i o n du d r o i t au 
développement e s t гдпе nécessité ixrgente рогдг l a promotion du bien-être de l'homme. 
E l l e souhaite par conséquent que l e mandat du Groupe de t r a v a i l d'experts gouver-
nementaiix s o i t prorogé. 
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65. Le Congo attache une grande importance aux instruments j u r i d i q u e s i n t e r n a t i o n a u x 
sur l e s d r o i t s de l'homme. I l a donc décidé d'adhérer à l a Convention i n t e r n a t i o n a l e 
sur l'élimination et l a répression du crime d'apartheid, au Pacte i n t e r n a t i o n a l 
r e l a t i f aux d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s , au Pacte interna.tional r e l a t i f 
aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s et à son protocole f a c u l t a t i f . Au niveau régional, 
l e Congo est l e troisième pays à a v o i r ratifié l a Charte a f r i c a i n e des d r o i t s de 
l'homme et des ..peuples, adoptée en 1981 par l e s chefs d'Etat et de gouvernement 
de l'OUA. 

64. Pour M l l e SDTEGIORGIS (Observateur de l ' E t h i o p i e ) , l e d r o i t au développement est 
un d r o i t de l'homme fondamental dont l a mise en oeuvre permet à chacun de j o u i r de 
tous l e s d r o i t s nécessaires à l'épanouissement de l a personnalité, surtout des 
d r o i t s économiques et sociaux. La communauté i n t e r n a t i o n a l e d o i t donc reconnaître 
que l e d r o i t au développement est un d r o i t de l'homme et que l'égalité des chances 
de développement est l'apanage à l a f o i s des nations et des i n d i v i d u s . 

65. En fondant l e développement sur l e c o l o n i a l i s m e , l e racisme, l a discr.imination 
et l ' e x p l o i t a t i o n , on nie. l e d r o i t à l'autodétermination, en v e r t u duquel tous l e s 
peuples, .ont le. d r o i t de se doter du s t a t u t p o l i t i q u e de l e u r choix, de se développer 
librement et d'exercer l e u r souveraineté sur l e u r s ressources n a t u r e l l e s . L'ordre 
économique i n t e r n a t i o n a l actueil, ordre i n j u s t e , est l e p r i n c i p a l obstacle à l a réali
s a t i o n des d r o i t s fondamentaux de l'homme. Les pays r i c h e s , qui représentent l e 
quart de l a po p u l a t i o n du globe, disposent des quatre cinquièmes du revenu mondial 
et des m i l l i o n s de personnes doivent continuer à v i v r e dans une pauvreté scandaleuse. 
L'ordre économique a c t u e l a contribué à aggraver l'écart séparant l e s r i c h e s et l e s 
pauvres. I l appartient à l a communauté i n t e r n a t i o n a l e de'mettre en place un système 
de coopération mondiale q u i permette d'éliminer d'abord l e s p l u s graves inégalités. 

66. En p i l l a n t l e s ressources des pays en développement, en s'ingérant dans l e s 
a f f a i r e s intérieures des pays, et en c o l l a b o r a n t avec l e régime r a c i s t e d'Afrique 
du Sud, l e s sociétés t r a n s n a t i o n a l e s ont e l l e s a u s s i joué un rôle néfaste pour l e s 
pays en développement. I l faut régler immédiatement ce problème.. 

67. I l e x i s t e un. l i e n étroit entre l e désarmement et l e développement. Tant que 
l a course aux armements se p o u r s u i v r a , l a paix et l a sécurité i n t e r n a t i o n a l e s 
r e s t e r o n t f r a g i l e s . I l est e s s e n t i e l de p a r v e n i r à un désarmement général et 
complet pour permettre l a réalisation des d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s , 
et tout progrès en matière de désarmement f a v o r i s e r a l e progrès en matière de 
développement. Les ressources dégagées devraient être consacrées au développement 
socio-économique de tous l e s pays. Sans l a p a i x , i l ne peut pas y a v o i r de dévelop
pement réel. La paix et l e développement sont i m p o s s i b l e s , par a i l l e u r s , sans une 
coopération entre tous l e s pays, fondée sur l e s p r i n c i p e s de l a souveraineté, de 
l'indépendance e t de l'autodétermination. 

68.. En tant que. membre du,Groupe de t r a v a i l d'experts gouvernementaux sur l e d r o i t 
au développement, Ж 1 е S i n e g i o r g i s ne peut pas f a i r e d'observations sur l e rapport 
de cet organe (E/CIT.4/1983/II)• A ses quatrième et cinquième se s s i o n s , l e Groupe 
de t r a v a i l s'est efforcé dè mettre au p o i n t l e p r o j e t de déclaration sur l e d r o i t au 
développement, q u ' i l n'a pas pu achever faute de temps. ...Le: Groupe a néanmoins 
compilé un grand nombre de p r o p o s i t i o n s concernant l e préambule et i l a commencé à 
examiner l e s p r o p o s i t i o n s r e l a t i v e s au d i s p o s i t i f de l a '.déclaration. Comme i l est 
impossible de mener à bien-rapidement une tâche d'une t e l l e complexité, i l est 
sou h a i t a b l e , ; comme l'ont-proposé beaucoup de délégations, dé donner au Groupe un • 
délai supplémentaire. Le p r o j e t de déclaration en question s e r v i r a de base pour 
préparer un instrument i n t e r n a t i o n a l v i s a n t à promouvoir l e d r o i t au développement 
de tous l e s peuples. 
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69. I l ne fa u t pas interpréter de façon trop étroite l e d r o i t au développement en l e 
considérant comme devant assurer l a s a t i s f a c t i o n des besoins e s s e n t i e l s . S i l e s 
besoins et l e s d r o i t s sont liés, i l n'en r e s t e pas moins que- ce sont.des choses 
différentes. Le d r o i t au développement ne se l i m i t e pas à l a croissance économique, 
à l a c3pitalisat'''on, ou à l a r e s t r u c t u r a t i o n économique. I l présente des aspects 
moraux, p o l i t i q u e s , éthiques, sociaux et cultu-f^elp. également. S i l'on admet que l e 
problème du développement est déterminant pour l a promotion des d r o i t s de l'homme 
dans l e u r ensemble, on d o i t f a i r e en serte d ' i n t e n s i f i e r l a coopération i n t e r n a t i o n a l e 
pour créer l e s c o n d i t i o n s l e s plus f a v o r a b l e s ou développement. Les clés de ce 
problème sont l a confiance mutuelle e t , s u r t o u t , l a volonté p o l i t i q u e de toutes l e s 
p a r t i e s concernées. 

QUESTION DES DROITS DE L'HOMixE ГЕ TOUTES LE3 PERSOKîiSS SOUMISES Л UNE FORME 
QUELC0ÏÏQ,UE DE DETEbJTIOlî OU D'EîlPRISOîfrrEÎ'iENT, Ш PARTICULIER s 
b) QUESTION DES DISPARITIONS FORCEES OU IMOLÛNTAIRES (point 10 de l'o r d r e du 

jou r ) (E/CN.4/1985A4; E/CN.4/12855 E/CN.4/1409; E/CN.4/14275 E/CM,4/1493? 
E/CN.4/NGO/213; E/CN.4/Sub.2/1982/15; E/CN.4/V.'G.l/l^.l) 

70. M. HERNDL (Sous-Secrétaire général. D i r e c t e u r du Centre pour l e s d r o i t s de 
l'homme) r a p p e l l e que l e s d r o i t s de l'homme de toutes l e s personnes soumises à une 
forme quelconque de détention ou d'emprisonnement sont i n s c r i t s dans l e s a r t i c l e s 5 
et 9 de l a Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s de l'homme, a i n s i que dans l e s 
a r t i c l e s б et 9 du Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s . Les 
organes qui s'occupent des d r o i t s de l'homme examinent cette question sous des angles 
différents. Sous l e s auspices de l a Commission, on s... déjà établi deux études 
importantes, l'une sur l e d r o i t d'être protégé des a r r e s t a t i o n s ou des détentions 
a r b i t r a i r e s , l ' a u t r e sur l e d r o i t des personnes détenues de communiquer avec l e 
c o n s e i l de l e u r choix. 

71. Dans l e s o u c i de protéger l e s d r o i t s de toutes l e s personnes soumises à une 
forme quelconque de détention ou d'emprisonnement, on a i n s c r i t à t i t r e permanent 
l a question à l ' o r d r e du jou r de l a Sous-Commission de l a l u t t e contre l e s mesures 
d i s c r i m i n a t o i r e s et de l a p r o t e c t i o n des minorités. Les informations communiquées,, 
chaque année à ce sujet par l e s gouvernements, l e s o r g a n i s a t i o n s intergouvernementales 
et l e s o r g a n i s a t i o n s non gouvernementales dotées du s t a t u t c o n s u l t a t i f sont transmises 
à l a Sous-Commission, (sous forme de résumés an a l y t i q u e s dans l e .cas des o r g a n i s a t i o n s 
non gouvernementales). Sur l a base des travaux du groupe de t r a v a i l de session-
chargé d'examiner ces i n f o r m a t i o n s , l a Sous-Commission a proposé l ' a n d e r n i e r , dans 
sa. résolution I982/1O, un c e r t a i n nombre de mesures v i s a n t à r e n f o r c e r l a p r o t e c t i o n 
des d r o i t s de l'homme,des personnes soumises à une forme quelconque de détention ou 
d'emprisonnement. La Sous-Çoramission a notamment jugé souhaitable que l a législation 
définisse clairement l e s mo t i f s de mise en détention - q u ' i l s'agisse d'activités 
c r i m i n e l l e s ou pour des r a i s o n s de sécurité - et q u ' e l l e spécifie que ces motifs 
doivent être signifiés, aux intéressés en termes a u s s i précis que p o s s i b l e au raoment 
de l ' a r r e s t a t i o n . La, Sous-Cotimiission a prié l e Secrétaire général de l u i présenter, à 
sa trente-sixième se s s i o n , ,une étude préliminaire des durées maximales de détention 
prévues par l e s législations et des décisions des organes i n t e r n a t i o n a u x d'enquête 
et de règlement, a i n s i que d ' i n v i t e r l e s gouvernements, l e s organismes des 
Nations Unies et autres o r g a n i s a t i o n s , quand i l s f o u r n i r o n t d̂ es informations sur l a 
question conformément à l a résolution 7 (XXVIl) de l a Sous-Commission, a présenter 
des renseignements sur l e s a r r e s t a t i o n s et détentions pour des mo t i f s v a l a b l e s ou 
sans mo t i f , l a durée de l a détention préventive, l e s g a r a n t i e s procédurales, l e s 
pratiques touchant l a détention au s e c r e t , l a question de l'enlèvement e x t r a 
t e r r i t o r i a l et l e s " s u i c i d e s " en détention dans des circonst a n c e s suspectes. Dans 
sa résolution 1982/13, l a Sous-Commission s'est inquiétée du nombre c r o i s s a n t 
d'exécutions sommaires ou a r b i t r a i r e s . -On peut r a p p e l e r e n f i n l'ensemble de règles 
minima pour l e traitement des détenus q u i a été adopté au premier Congrès des 
Nations Unies pour l a prévention du crime et l e traitement des délinquants et approuvé 
ultérieurement par l e Co n s e i l économique et s o c i a l . 
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72. A sa dernière s e s s i o n , l a Sous-Commission était s a i s i e du rapport f i n a l de 
Mme Questiaux sur l e s conséquences, pour l e s d r o i t s de l'homme, des développements 
récents concernant l e s s i t u a t i o n s d i t e s d'état de siège ou d'exception 
(E/CN.4/Sub.2/1982/15). Ъапз sa résolution 1982/52, l a Sous-Commission a décidé 
de transmettre à l a Commission c e t t e étude importante, dont e l l e f a i s a i t entièrement 
siennes l e s conclusions s t recommandations. 

75. Dans l a Déclaration sur l a p r o t e c t i o n de toutes l a s personnes contre l a t o r t u r e 
et autres peines ou traitements c r u e l s , inhumains ou dégradants, adoptée en 1975, 
l'Assemblée générale a déclaré que ces pra t i q u e s devaient être condamnées comme étant 
c o n t r a i r e s aux o b j e c t i f s de l a Charte des Nations Unies et comme c o n s t i t u a n t une 
v i o l a t i o n des d r o i t s de l'homme et des libertés fondamentales. L'Assemblée générale 
a ajouté qu'aucun Etat ne de v a i t permettre de t e l s t r a i t e m e n t s , q u e l l e s que fussent 
l e s c i r c o n s t a n c e s . L'Assemblée a veillé ensuite à l a mise en oeuvre de l a Déclaration 
et e l l e a demandé aux Etats.Membres et aux o r g a n i s a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s de présenter 
des rapports sur l e s mesures.prises pour l u i donner e f f e t . Les informations reçues 
par l'Assemblée ont été également communiquées à l a Sous-Commission et aux autres 
o r g a n i s a t i o n s q u i s'occupent de d r o i t s de l'homme. Le Président/Rapporteur du Groupe 
de t r a v a i l sur un p r o j e t de convention contre l a t o r t u r e et autres peines ou traitements 
c r u e l s , inhumains ou dégradants présentera l e rapport de cet organe sur l e . p r o j e t de 
convention. 

74. Dans sa résolution 53/173, l'Assemblée générale s'est déclarée profondément 
inquiète de ce que l'on r a p p o r t a i t de di v e r s e s régions du monde sur l e s d i s p a r i t i o n s 
forcées ou i n v o l o n t a i r e s de personnes. A sa dernière s e s s i o n , l'Assemblée a adopté 
l a résolution 37/l80, sur l a question des d i s p a r i t i o n s forcées ou i n v o l o n t a i r e s , et 
l a résolution 37/I8I, sur l a question des personnes portées manquantes à Chypre. On. 
peut rappeler encore qu'à sa trente-sixième s e s s i o n , l a Commission a créé un groupe 
de t r a v a i l de cinq membres, agissant en ta n t qu'experts nommés à t i t r e personnel, pour 
examiner ce problème. Le d e r n i e r rapport du Groupe d'experts (E/CN.4/1983/14) sera 
présenté par l e Président/Rapporteur de cet organe. La Sous-Commission a également 
examiné c e t t e question ces t r o i s dernières années. A sa dernière s e s s i o n , e l l e a, 
adopté l a résolution 1982/12, qui c o n t i e n t elle-même un p r o j e t de résolution aux 
termes duquel l a rémission recommanderait au C o n s e i l économique et s o c i a l de p r i e r 
l'Assemblée générale d ' i n v i t e r l a Commission du d r o i t i n t e r n a t i o n a l , quand e l l e 
élaborera l e p r o j e t de code des crimes contre l a paix et l a sécurité de l'humanité, 
à t e n i r compte des opinions et des observations f a i t e s par l e s membres de l a Sous-
Commission au s u j e t de l a question des personnes portées manquantes ou disparues, en 
vue de déclarer crime contre l'humanité l a pra t i q u e conduisant à'ce que des personnes 
s o i e n t d i t e s "portées manquantes ou disparues" involontairement. La Sous-Commission 
a également adopté sur ce même s u j e t l a résolution 1982/5. 

75. Le vicomte COLVILLE OF CULROSS (Président/Rapporteur du Groupe de t r a v a i l sur 
l e s d i s p a r i t i o n s forcées ou i n v o l o n t a i r e s ) déclare que s i l e d e r n i e r rapport du 
Groupe de t r a v a i l (E/CN.4/1985/I4) est présenté de façon différente, i l ne fa u t pas 
en conclure que l e Groupe de t r a v a i l formule des jugements. Certes l e Groupé exerce 
son jugement, mais c'est seulement pour c h o i s i r l e s cas à transmettre aux gouvernements 
et pour décider s i l e s réponses f o u r n i e s sont concluantes. D'autre p a r t , on a i n c l u s 
pour l a première f o i s dans l e rapport, à t i t r e d'information, des s t a t i s t i q u e s q u ' i l 
s ' a g i t d'examiner en même temps que l e t e x t e concernant chaque pays pour se f a i r e une 
idée exacte de l a s i t u a t i o n . 

76. I l e st p a r f o i s très d i f f i c i l e de c l a r i f i e r des cas de d i s p a r i t i o n qui se sont 
p r o d u i t s une d i z a i n e d'années auparavant : l e s responsables et même l e s gouvernements 
ont pu changer et on a du mal à ret r o u v e r l e s membres de l a p o l i c e et des forces' 
armées qui pourra i e n t donner des e x p l i c a t i o n s . Les s t a t i s t i q u e s ont été établies 
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à p a r t i r de critères appliqués uniformément à tous l e s pays. C e l l e s qui f i g u r e n t 
dans l a catégorie I I I , c e l l e des réponses reçues, ne concernent que des cas réellement 
résolus, c'est-à-dire ceux où i l a été établi que l'intéressé est détenu, a été remis 
en liberté ou est décédé. Le Groupe n'a retenu dans c e t t e catégorie que l e s réponses 
q u ' i l considérait comme étant raisonnablement acceptables pour l a f a m i l l e de l'inté
ressé. On ve r r a que l e Groupe a eu connaissance de beaucoup d'autres informations 
u t i l e s . Des informations plus complètes sont à l a d i s p o s i t i o n des membres de l a 
Commission et l e Président/Rapporteur du Groupe est prêt à f o u r n i r des précisions, 
l e cas échéant. 

77. En ce,qui concerne l ' a r g e n t i n e , l e s s t a t i s t i q u e s présentées au paragraphe 37 
semblent décevantes. Les sept cas résolus avai e n t été signalés ces deux dernières 
années.. Pour l e s cas survenus dans l e s années 70, l e Gouvernement a r g e n t i n a f a i t 
s a v o i r q u ' i l n ' i n f o r m a i t que l e s f a m i l l e s . Or aucune f a m i l l e n'a encore confirmé 
au Groupe a v o i r reçu de réponse équivalant à une résolution du cas l a concernant. 
Peut-être l e représentant de l'Argentine p o u r r a - t - i l donner des éclaircissements 
sur l e s enquêtes actuellement menées dans son pays et sur l e s résultats obtenus 
en général, 

78. Le Groupe de t r a v a i l a accepté l e s observations f a i t e s au s u j e t de l a B o l i v i e 
par l'Envoyé spécial de l a Commission sur l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme dans 
ce pays ( v o i r E/CN.4/1983/22, par. 29, 78 et 93). I l est évident que l e Groupe 
ne s a u r a i t normalement r e j e t e r l e s réponses précises f o u r n i e s par un envoyé spécial 
en ce qui concerne des cas dont i l e s t s a i s i . En l'occurrence, ces informations 
sont également corroborées par l e s renseignements reçus par a i l l e u r s quant aux e f f o r t s 
du Gouvernement b o l i v i e n a c t u e l pour essayer d'élucider l e s cas. 

79' En ce qui concerne l ' E l Salvador, l a p o s i t i o n du gouvernement est exposée dans 
l e s paragraphes 55 à 55 du rapport. Le représentant d'El Salvador-a f o u r n i derniè
rement au Groupe dés réponses pour 109 cas, ce qui porte au t o t a l à I98 l e nombre 
de cas réglés concernant ce pays. Le Groupe a reçu l'assurance que l e Gouvernement 
sa l v a d o r i e n c o n t i n u a i t à s'occuper avec d i l i g e n c e de c e t t e question. 

80. Pour ce qui est du Mexique, l a Commission notera que l e Groupe de t r a v a i l 
n'envisage pas de nouvelle démarche en ce qui concerne l e s cas considérés 
( v o i r E/CN,4/1983/14, par, 80). Le Gouvernement mexicain a continué à coopérer 
avec l e Groupe durant l'année écoulée et ses représentants ont participé aux 
réunions du Groupe à Genève. Les cas r e l a t i f s au Mexique n'entrent pas réellement 
dans l e cadre du rapport. On se r a p p e l l e r a en e f f e t que l e Gouvernement mexicain 
a f o u r n i au Groupe de t r a v a i l , avant même que ce d e r n i e r n ' a i t été s a i s i de p l a i n t e s , 
des renseignements sur des cas de d i s p a r i t i o n s présumées dont i l a v a i t eu connaissance. 
I l y a donc plus de réponses que de p l a i n t e s . Dans ces c o n d i t i o n s , et compte tenu des 
critères retenus pour établir l e s "réponses", l a s i t u a t i o n n'est pas très f a c i l e 
à s u i v r e . Le Président/Rapporteur du Groupe espère que l e Gouvernement mexicain e t 
son représentant, sans o u b l i e r évidemment l e s f a m i l l e s intéressées, comprendront 
ce que l e Groupe a voulu f a i r e , 

81. I l fa u t préciser, pour éviter tout malentendu sur l e s cas r e l a t i f s au Nicaragua 
( i b i d , , par, 85), que durant son e n t r e t i e n avec l e représentant de ce pays, l e Groupe 
de t r a v a i l a f a i t s a v o i r q u ' i l e s s a i e r a i t d'obtenir du Gouvernement s a l v a d o r i e n 
d'autres informations sur l ' a f f a i r e des pêcheurs portés d i s p a r u s . S i d'autres 
informations étaient f o u r n i e s , l e Gouvernement nicaraguayen c o l l a b o r e r a i t avec l e 
Groupe de t r a v a i l pour essayer d.'éclaircir ces cas, 

82. Le phénomène des d i s p a r i t i o n s se pr o d u i t dans beaucoup d'autres pays du monde. 
I l faut notamment a t t i r e r l ' a t t e n t i o n sur l a p a r t i e du rapport consacrée aux 
P h i l i p p i n e s ( i b i d . , par. 87 à 90), où l'on trouvera des informations e t des s t a t i s t i q u e s 
concerannt des cas de d i s p a r i t i o n . 
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8 5 . Le problème des personnes portées manquantes à Chypre ( i b i d . , par. 45 à 46) 
est particulièrement délicat. Tout en reconnaissant l e rôle e s s e n t i e l du Comité, 
poiir l e s personnes disparues à Chypre, l e Groupe a proposé son aide au Comité s i ; 
ce d e r n i e r e o u h a i t a i t en bénéficier. La résolution 57 / I 8 I , que l'Assemblée généi^.-io 
a adoptée depuis l'établissement du rapport du Groupe, ne senble pas incompatib." e 
avec c e t t e o f f r e . ' S i l e mandat du Groupe est rec o n d u i t , i l devra examiner avec' 
s o i n l a f o r m u l a t i o n de l a résolution a f i n d'agir comme i l convient. 

8 4 . En se fondant sur l e précédent do Glij'-pre, l e Gouvernement i r a n i e n s'est 
adressé l u i a u s s i au Groupe ( v o i r i b i d . , pax-. 118 à 120). Ce d e r n i e r a f a i t s a v o i r 
au Gouvernemerit i r a n i e n q u ' i l n'était pas c e r t a i n que son mandat s'étende aux 
personnes portées.disparues au cours d'un c o n f l i t armé i n t e r n a t i o n a l . I l semblait 
d'autre part tout à f a i t inapproprié de f a i r e i n t e r v e n i r l e Gouvernement i r a q u i e n . 
Ce d e r n i e r n'a donc été informé dè; l a s i t u a t i o n qu'au moment de l a p u b l i c a t i o n du 
rapport et deux de ses représentants ont eu, depuis, des e n t r e t i e n s approfondis 
avec l e Président/Rapporteur du Groupe. De même, c e l u i - c i s'est tonu en contact 
avec le- représentant de l ' I r a n . I l est indi s p e n s a b l e que l e s activités du Groupe 
de t r a v a i l a i e n t un caractère exclusivement h-umanitaire et que c e l a apparaisse 
clairement. Aucune sélectivité ne s a u r a i t être tolérée. I l se peut que des 
pr i s o n n i e r s • d e guerre ou des c i v i l s s o ient portés manquants à l'houro a c t u e l l s . 
Le Groupe,' à ce stade, réservera son jugement à ce s u j e t . 

8 5 . Lâ s i t u a t i o n à Chypre et én Ir a n présente c e r t a i n e s similarités. Tous l e s 
ressortisèants de l ' I r a n et de l ' I r a q qui ont été capturés ou portés manquants au 
cours' du c o n f l i t relèvent directement, aux termes des troisième et quatrième 
Conventions de Genève, du CICR, qui est déjà à l'oeuvre dans l e s deux pays. On 
s'accordera certainement pour penser q u ' i l est indispensable que l e CICR puisse 
prendre contact librement avec toutes l e s personnes détenues dans ces pays, confor
mément aux conventions. Cependant, s i l a Commission souhaite c o n f i e r au Groupe de 
t r a v a i l -un rôle à cet égard, on p o u r r a i t , s e m b l e - t - i l , envisager d'appliquer l a 
résolution 57/I8I de l'Assemblée générale concernant•la s i t u a t i o n à Chypre, en y 
apportant c e r t a i n e s adaptations. S i son mandat est reconduit pour un an, l e Groupe 
de t r a v a i l p o u r r a i t s u i v r e l'évolution de l a s i t u a t i o n et coopérer avec l e s p a r t i e s 
concernées. A i n s i , sans s'ingérer dans l e s activités du CICS, i l a s s u r e r a i t l e s 
communications née s s a i r e s et mon t r e r a i t çie l a Commission souhaite activement cae 
son Groupe de t r a v a i l s o i t en mesure de prendre des mesures'positives pour c o n t r i b u e r 
à l a s o l u t i o n de ce problème de caractère exclusivement humanitaire. On peut 
envisager b i e n entendu d'autres s o l u t i o n s , mais l e Groupe présente sa p r o p o s i t i o n 
parce q u ' i l l a juge cohérente et c o n s t r u c t i v e . 

8 6 . Dans sa déclaration l i m i n a i r e à l' o u v e r t u r e de l a se s s i o n , M. Horndl a souligné 
que l'ONU devait s ' e f f o r c e r de créer un courant d'opinion qui amènera tous ceux 
qui détiennent l'autorité à comprendre q u ' i l s ont plu s à perdre qu'à gagner en 
bafouant l e s d r o i t s de l'homme. Le Groupe de t r a v a i l espère que l e s responsables 
de l a p l u p a r t des pays dont i l s'est occupé auront compris q u ' i l s avaient davantage 
à gagner qu'à perdre en coo-péraïit avec I v i i . L ' o b j e c t i f e s s e n t i e l r e s t e évidemment 
d'élucider l e s o r t des personnes disparues. Î4a i s i l est important a u s s i de f a i r e 
en s o r t e que l e s gouvernements ne se sentent pas menacés s ' i l s communiquent l e s 
informations q u ' i l s possèdent a f i n de c o n t r i b u e r au règlement des cas soumis an 
Groupe. 

La séance est levée à 18 h 20. 




